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Foreword  

 

 

Starting with 2007, the ñMemorial of Revolutionò 

Association, through the National Centre of Documentation, 

Research and Public Information began publishing the 

ñMemorial 1989ò, a scientific and information bulletin. The 

magazine comes with interesting studies and documentaries that 

approach different subjects related to the Romanian Revolution 

of 1989, the socio-political changes from the former Eastern 

European communist countries and the particular period 

pertaining to the communist dictatorship.  

We have released this special English version of the 

magazine upon the request of our readers who are not familiar 

with the Romanian language. This issue gathers the most 

interesting studies and documentaries that have been printed in 

our first ten editions of the magazine published in Romanian 

language.  

 
 

Gino RADO 

 

 

 

 

 



 

 

 

The Civic Spirit of Timiĸoara during the National ï 

Communist Years 

 

The idea according to which the Central European cultural model is 

in fact a herald of political message has its own significance which was 

properly understood by some people and severely criticized by others
1
. At 

the beginning of the 20
th
 century, Transylvania and Banat were two 

Romanian provinces that fostered the development of larger cities, such as 

Cluj (Kolozsv§r), Braĸov (Brassó)), Sibiu (Nagyszeben), Târgu-Mureĸ 

(Marosvásárhely), and smaller urban centres able to build up and develop their 

own social and economic structures, such as Turda (Torda), Deva (Déva), 

Miercurea Ciuc (Csikszereda), Sfântu Gheorghe (Sepsiszentgyörgy), Odorheiu-

Secuiesc (Sz®kelyudvar), Hunedoara (Vajdahunyad), ZalŁu (Zilah), ķimleu 

Silvaniei (Erdelysomlyó). Besides the largest city of the western part of the 

country, Timiĸoara (Temesv§r), other cities, such as ReĸiŞa (Resica), Lugoj 

(Lugos), Jimbolia (Zsombolya), Sînnicolau Mare (Nagyszentmiklós) also 

emerged in Banat. In Bihor, the City of Oradea (Nagyvárad) experienced an 

outstanding development, becoming thus the most important symbol of the 

leading-edge cultural life while in the northern part of Partium, the cities of 

Satu Mare (Szatmárnémeti) and Carei (Nagykároly) began to satisfy various 

social and economic goals which required or facilitated numerous contacts 

with the western areas of the former dualist monarchy.  

The most important and considerable process of modernization in 

Banat and Transylvania took place in Timiĸoara. The differences occurred 

in the aforementioned Romanian regions have been strongly influenced by 

the cultural physiognomy of both Timiĸoara and Cluj. While the first city 

has always been inclined to multi- and interculturalism, developing thus a 

                                                 
1
 This is not about the nostalgia of the past, but about the illustration of the idea according to which 

the past is frequently highlighting outstanding examples for the future. Vergangene Zukunft (the past 

of the future) is a fundamental concept advanced by the modern universal historiography able to 

demonstrate the manner in which the history creeps into the present or the causes which turned it into 

a model for the future. Reinhart Koselleck, an illustrious historian whose work is considered to be one 

of the most exhaustive and original studies of the post-war Germany, has developed a full-scale 

theory in terms of making the most of the experiences of the past. Within this context, he noticed that 

each and every authentic project relied on the background of the past.  Reinhart Koselleck, 

Vergangene Zukunft. Zur Semantik geschichtlicher Zeit, Suhrkamp, Frankfurt am Main, 1995. See the 

Romanian version, Idem, Conceptul de istorie [Concept of History], translation by Victor Neumann 

and Patrick Lavrits. Studiu introductiv [Introductory Study] authored by Victor Neumann, Univ. Al. I. 

Cuza Publishing House, Iaĸi, 2005..   



 

 

powerful civic patriotism, the second city has been attracted to the ethno-

linguistic identity which eventually led to the development of a typical 

nationalism based on history and affinity. The frustrations brought about by 

the second position held by Cluj in relation to Budapest and Bucharest, have 

also been real and have temporarily hindered the embracement of the basic 

principles of open society.  

 

Pluralism and Pursuit of Freedom   

 

The historical background briefly illustrated above determined the 

inhabitants of Timiĸoara to adopt a critical attitude towards the authoritarian 

and totalitarian politics of that time. In spite of the changes occurred in the 

demographic structure that characterized the years which followed the First 

World War and particularly the period that succeeded the Second World 

War, and despite the excessive monitoring of the individuals originating 

from different linguistic communities, others than the Romanian 

community, the inhabitants of the city managed to perpetuate a significant 

part of the body of civic values fostered and cultivated by the Austro-

Hungarian Monarchy. Within this context which is impossible to compare 

with other contexts afferent to different urban centres of the communist 

Romania, the city of Timiĸoara continued to distinguish itself by its 

outstanding civic life. The merit to have understood the tremendous chance 

of cooperation and consequently, to have comprehended the structure of the 

communitarian life belonged to those who have felt, thought and acted 

beyond the so-called ethnic or confessional
2
 affiliations. Particularly 

captivated by the status of being a ñcitizen of the Bourgò, as time passed by, 

the people have developed open-mindedness to the otherness of any type, 

which, for the rest of the country where the linguistic and religious 

communities were excessively focussed on their own identity, was quite 

impossible. Far from referring to the climate of tolerance shown by a certain 

majority towards the minority groups, this is all about the real cohabitation 

where the civic development of the individual was considered to be a matter 

of precedence.  

What I think it is worth bearing in mind is that a wide segment of the 

city inhabitants was longing for freedom; the people wanted to live a free 

life, to be part of free trading activities, to travel unhindered across the 

                                                 
2
 Victor Neumann, Multicultural Identities in an Europe of Regions. The Case of Banat County, in 

European Journal of Intercultural Studies,  8 (1) , 1997, Carfax Publishing House, pp. 19-35, Franz 

Liebhardt, Banater Mosaik. Beiträge zur Kulturgeschichte, Kriterion, Bukarest, 1976.  



 

 

border and to have access to information. The interest in having a steady 

financial condition was always part of the living concept of the inhabitants 

of Timiĸoara. Consequently, the preoccupation for money, household 

management and purchase of goods has never been neglected and it 

continued to exist notwithstanding the difficulties that characterized the last 

years of Ceauĸescuôs regime. Even during the food crisis which occurred at 

the end of the 70ôs and became deeper and deeper during the 80ôs, there 

were several social categories who managed to keep reasonable living 

standards. The so-called flea market which traded goods originating from 

the neighbouring states, i.e. Yugoslavia, Hungary, Austria and Germany ï a 

market which the authorities have repeatedly tried to suppress ï had an 

exceptional role in preserving and propagating the peoplesô interest in the 

western material civilization. As for the need for knowledge and 

information shown by the average citizen, it was a genuine need, proven by 

the fact that the inhabitants of Timiĸoara were frequently watching the TV 

programs broadcasted by the televisions of Belgrade, Novi-Sad and 

Budapest. The manufacture of special TV aerials able to give access to the 

televisions broadcasting in the neighbouring states had become a habit. One 

of the regime representatives, who had been sent to Timiĸoara, intended to 

eliminate all TV aerials installed on the roofs of the buildings because he 

was aware of the fact that the information received from different audio-

visual broadcasters conflicted with the official ideology and propaganda.  

The intellectuals have let themselves shaped under and by virtue of 

the older traditions of the city; in other words, they became the product of 

their living in this area. They have been neither idolized by the masses nor 

have they tried or attempted to impose certain models. Their air of normality 

was astonishing in relation to the appearance of other intellectuals from 

other cities of Romania. They have kept something from the features of the 

former intelligentsia which claimed its origins in the culture of the Central 

Europe
3
. This is the reason why the inhabitants of Bucharest felt reluctant to 

the values emerged and promoted by Timiĸoara and, unfortunately, that 

attitude continued even after the twilight of political events of 1989. It is 

however certain that the cultural elite of Timiĸoara had benefited from no 

publicity or advertisement. The fear to think differently from the way 

imposed by the regime was obvious and it emerged especially because the 

Banat region was in fact the westernmost point of the country, giving thus 

countless and uncontrollable opportunities to contact the outer world. The 

discontent was also explained by the existence of certain minority groups 

                                                 
3 Franz Liebhardt, op.cit.  



 

 

towards whom the officials showed constant reluctance and scepticism
4
. 

Consequently, the continuous supervision of the Hungarian, German, 

Hebrew and even the Serbian communities was well-known. In fact, what I 

want to emphasize is that as a consequence of fostering the Timiĸoaraôs 

civic spirit, the inhabitants there were able to live a rather decent life 

compared to other cities of the country.    

As we all know, the communism pursued to indoctrinate the 

population with completely different standards, others than those pertaining 

to the liberal ï bourgeois world. However, there are numerous examples 

which acknowledge that not everything happened as planned by the higher 

officials of the communist regime. The preservation of a certain state of 

Central European civilization which actually derived from the Austrian 

cosmopolitanism of the 18
th
 century allowed and fostered the existence of 

many traditional communities in Timiĸoara, such as the German, Hungarian, 

Romanian, Serbian and Hebrew communities. On the other hand, both the 

interculturalism and the interconfessional values explain the predilection of 

the inhabitants of this city to leave the ghettos and to diminish or even to 

reject the preoccupation for the purism of origins. This is in fact the source 

of the high reluctance towards the nationalist ï traditionalist* politics which 

supported Herderôs Volksgeist idea according to which the progress of the 

linguistic communities might depend on the embracement of a certain 

organic social model. This nationalism lays particular emphasis on the 

autochthonous values created and developed in the rural environment. 

Nevertheless, this ideology ï always conservative and frequently xenophobe 

and anti-Semitic ï had numerous supporters in the Eastern and Central 

European states. It is worth mentioning that those ideational orientations 

have been based on the authoritarian regimes that characterized the 30ôs as 

well as on the dictatorial regimes imposed by Antonescu and Ceauĸescu.  

The perpetuation of the urban habits and the cosmopolitan ideology 

specific to the Austrian empire enabled the survival of the decent standards 

of living as mentioned before. As a matter of fact, those aspects constantly 

fed the temptation to continue the professional associative formulas required 

not only in the context of technical improvements but also to preserving the 

existence of the local community. As Lemberg or CernŁuŞi, Timiĸoara was 

and partially remained, until the events of December 1989, a multicultural 

city par excellence and a city where the so-called ethnical frontiers had 

                                                 
4 Victor Neumann, Ebrei dopo diluvio. Gli orfani della Mitteleuropa, Lettera Internazionale, Roma,  

no. 54, 1997, pp.  62-64.  

 



 

 

never reached the relevance of those characterizing the neighbouring 

regions. Such attitude has never assumed or led to the disappearance of any 

of the linguistic and religious communities. It is then natural to wonder 

about and identify the effective means used to preserve the civic culture and 

how such culture managed to contribute to the political metamorphosis of 

1989. Timiĸoara was the city which fostered several phenomena which were 

completely unusual for a country overwhelmed by the Ceauĸescuôs 

dictatorship and which represented a genuine avant-garde in terms of the 

rich contents of ideas. The cultural manifestations were implicitly or 

explicitly marked by both the symbols of non-conformism and the veiled 

challenge of the regime. The trend of thinking outside the box was 

structured and developed not only among several intellectual and artistic 

circles but also within the social-community circles. Among others, the 

following societies have excelled: The Sigma Artistic Group, Banat 

Aktionsgruppe which gathered the German native writers, The Bionic Group 

led by Prof. Eduard Pamfil, the multilingual literary circles governed by the 

Writersô Union of Romania, the inter-confessional gatherings, the film 

libraries, The Phoenix Band. All were speaking out against the system and 

all were engaged in permanent intellectual searches, categorically declining 

the wooden language and the totalitarian ideology.  

 

Sigma: A Genuine European Synchronisation 

 

In an account given in December 1990, the artist Roman Cotoĸman 

remembers exactly how the Group 111, which later on became the Sigma 

Group came into being. The idea of setting up an experimental group of the 

visual artists of Timiĸoara whose main goal was focussed on using the 

constructive principles and implementing the prospective methods, emerged 

after numerous and sometimes endless discussions with ķtefan Bertalan, 

Roman Cotoĸman and Constantin Flondor. The projects were to represent 

special ñcommunication systemsò ñtailored for particular environmental 

spaces designed to integrate artsò. The partnership involving engineers, 

architects and scientists provided the group with an outstanding 

multidisciplinary construction which was quite peculiar not only for the 

general context of the 60ôs but also within the context of a country governed 

by a totalitarian regime. An ordinary kidney disease and some fortunate 

circumstances gave Roman Cotoĸman the opportunity to travel to Paris, the 

capital of France. ñThe kinetic art was in full swing and I was deeply 

impressed by Schºfferôs light towers. I was striving to understand, at a 

glance, the language of both the structuralism and the nouveau roman; 



 

 

during my frequent tours to the theatre, I saw several plays signed by 

Ionesco or Beckett. I had with me a list of books drawn up by Ciocârlie, 

books which I managed to buy and brought into the country, avoiding 

somehow the customs search at my arrival in Romania. I was coming back 

home determined to radically change both my method and my means of 

work. But, once I came to Romania, I found again the obsolete formal 

atmosphere of conformism mixed with the fear of contamination with the 

decadence originated from the West. 2 or 3 years had to pass until the 

cultural freedom was actually felt. I was frequently meeting Livius Ciocârlie 

as our friendship had been deeply rooted since the classical high school 

years. In all our discussions or work projects we were driven by the same 

goal: to search for and identify, each of us, in our own field of work, new 

methods of expression. We were both living the adventure of creation and at 

the same time we found the fading-out of the traditional arts completely 

irreversibleò
5
.   

The artist returned from Paris having his knowledge enriched by new 

experiences, new readings and valuable impressions gathered while visiting 

the most famous museums and art galleries where he had discovered the 

marvellous achievements of the pioneers of constructivism, kinetic art and 

lyric abstractionism. ñHe was strolling from morning till night, visiting one 

gallery after another, barely eating enough to survive (sometimes one meal 

every three days) and buying books, cloths, disks and transistor radios. He 

went to see The Bald Soprano, because, for us, Ionesco as a mysterious 

writer; we did not even dare to imagine himò (Cioc©rlie,1968). He had to 

cope with the inertias of a political system which opposed to everything that 

involved changes and which controlled both the process of creation and the 

creatorsô lives. He would find out that due to the small liberalisation 

emerged at the end of the sixth decade, Timiĸoara was in fact the beehive of 

sufficient open-minded persons who were aiming for a completely different 

ideological orientation; he would also learn that the city offered sufficient 

civic-based references to accept the roles of the cultural experiments. 

Cotoĸmanôs portrait drafted by one of his closest friends from back in the 

day is quite suggestive for the atmosphere of certain cultural media: ñHe 

was an ardent fan of Bach and jazz. He was staring at you in a state of 

growing consternation when you mistook Armstrongôs trumpet for light 

music. He paid a special attention to his clothing style and therefore he had 

                                                 
5
 Roman Cotoĸman,  Depiction in Creation and European Synchronism. Artistic Movement of 

Timiĸoara during the 60ôs and the 70s, Timiĸoara, 1990.    

 



 

 

his own personal tailor whom he recommended to all his friends; every suit, 

raincoat or overcoat became a matter of creation. Embracing the latest 

trends in fashion, he was seen as a trendsetter, particularly due to his nature 

to fight beyond the first lineò (Cioc©rlie,1968). Although the political 

background was far from encouraging the advancement of experiments in 

the 60s and 70ôs, Timiĸoara was still impregnated with the cosmopolitan 

dimension and some of its first-class artists (we can give here the example 

of the illustrious visual artist Julius Podlipny) were playing essential roles in 

shaping the new generations of artists. Dietrich Sayler, Paul Neagu, Roman 

Cotoĸman, ķtefan C©lŞia took somehow advantage of the drawing lessons 

taught by Prof. Julius Podlipny. However, since for others (the example of 

Cotoĸman was probably followed by other similar examples) the maestro 

had become too exigent, the partnership did not lead to the expected 

outcomes. As an ñintriguing expressionistò, Podlipny ñwas solely interested 

in drawing; in his opinion, the artists who used colours were just some 

sapless whimpers, incapable of drawing a simple lineñ
6
. Nevertheless, 

Podlipny was one of the artists who stimulated the creation of the visual 

artists of Timiĸoara, imposing the systemic method and the mixed 

technique. As both the holder of outstanding cultural heritage and the 

product of the Central European education system, his political orientation 

belonging to the left-wing ideology although sometimes, he easily slid to the 

extreme left-wing ideology, he practiced art and pedagogy with great 

fervency and his passion had a major impact on the movement of the 

cultural ideas in Timiĸoara. ñHe was speaking Romanian quite badly and, as 

he had a very powerful personality, all phrases he delivered became 

memorable. He had a goatee; he was crippled, nervous, intransigent and 

sarcasticò
7
. At the same time, he was that person gifted with divine skill and 

knowledge to train and instruct others and some of the most cherished 

Romanian artists were in fact the product of his school. The case of ķtefan 

C©lŞia is just one example among many, many others.  

Set up in 1966, the Group 111 ought be seen as an integral part of 

the special environment developed by the personalities who were living 

here. It brought high hopes not only among the visual artists but also among 

the intellectuals of the city; shortly after its setting up, it managed to prove 

that the multidisciplinary dialogue was fundamental for the proper 

adjustment to the changes occurring around the world. Immediately after 

Roman Cotoĸman left to USA, the Group 111 became the Sigma Group. For 

                                                 
6 Livius Ciocârlie, Depiction in Creation and European Synchronism. Artistic Movement of Timiĸoara 

during the 60ôs and the 70s, Timiĸoara, 1990.    
7 Ibidem.  



 

 

the contemporary art of Romania, the Sigma Group offered a new 

understanding and a fresh definition of the world by appealing to grammar 

of shapes, industrial aesthetics, marketing, industrial geometry, 

complementary colours, design, descriptive geometry, bionic study. All five 

members of the Sigma Group, together with a mathematician who joined the 

group later on, planned to implement not only ña programme of art 

pedagogyò but also ñthe principles of correlation between shape-function-

environment and the principles of shape generationò
8
. Both groups focused 

on permanent references to the Nature, the Nature-Number relationship, the 

shape development process, the anthropology. Iosif Király ï one of the 

former students of the Visual Art High School of Timiĸoara, where the 

members of the Sigma Group were teaching ï tells us how the intellectual 

environment governing that school at the end of the 60ôs allowed you to feel 

and perceive yourself as a person of the 20
th
 century, with no interest in 

what had happened before 1900. ñActually, he says, we had not time for the 

past: the present was so rich, we all lived the moment so intensely that there 

was little room for something else. The art, the culture took shape before my 

eyesò
9
.    

The students from that time were reading Sartre, Kafka, Joyce, 

Ionesco, Hesse, paying also a special attention to the avant-garde literature 

pertaining to the social sciences, signed by Marshal Mc Luhan, Alvin 

Töfler, Nicolas Schöffer. The music they were listening to was composed by 

Sostakovici, Schönberg, Bartok, Stravinski. The environment was 

stimulating and challenging, the students were treated as professorsô 

travelling companions and that fact made them feel like they were stepping 

in line with their masters to uncover the unknown. Stimulated by art films, 

foreign specialty books and magazines, numerous lectures on arts history 

and study of visual languages, the students discovered the activity of the 

Sigma Group in their immediate proximity. The Groupôs influence was so 

powerful so, as Király confessed, the students set up their own artistic 

groups by means of which they fancied to cover the entire world and its 

complicated issues. The exhibition organized by the students of the Visual 

Art High School of Timiĸoara and which took place in 1976 in the 

Kalinderu Hall in Bucharest, acknowledged the existence of an outstanding 

workshop like no other in the Romania of that time. An art critic compared 

the exhibition of the students from Timiĸoara with ña vivid and open 

                                                 
8
 Constantin Flondor, in Depiction in Creation and European Synchronism. Artistic Movement of 

Timiĸoara during the 60ôs and the 70s, Timiĸoara, 1990.    
9Iosif  Kiraly, Evocare in Depiction in Creation and European Synchronism. Artistic Movement of 

Timiĸoara during the 60ôs and the 70s, Timiĸoara, 1990.    



 

 

assembly, captured in the making, in its full splendour. The dense 

atmosphere of a perfectly balanced respect for tradition complemented by 

the air of a sober and bold experiment, free from any prejudices and 

snobbish mannerism are floating above this vivid assemblyò
10

.  Outraged, 

the critic also noticed that the exhibition had benefited from no publicity 

although it had been almost certain that the contents of the works could 

prove a genuine emulation.  It became obvious that that high school of 

Timiĸoara was unique on the scene of the Romanian artistic education. A 

question emerged almost instantly: which faculty operating in that field was 

duly qualified to admit those students?  

The Sigma Group, built-up around ķtefan Bertalan and Constantin 

Flondor, joined later on by other remarkable names, such as Doru Tulcan, 

Molnár Zoltán, Dietrich Sayler, soon became a reference point not only at 

the level of fine arts, where its contribution to the revival of the language of 

visual art had been decisive, but also at the level of debates. Since the 

craving for change was obvious among all those artists, they became, in the 

60ôs and 70ôs, the promoters of a different way of communication which 

somehow managed to programmatically evade the ideological control of the 

regime
11

. The skilfully advanced multidisciplinary approach, the artistic 

pedagogy aiming at open systems, the ability to surpass the known forms 

and to introduce the experimental studies enabled the outset of a special aura 

in the cultural media of Timiĸoara. The Groupôs goals envisaged a dynamic 

universe as well as the intention to engage the recipients into a constant 

dialogue. The radicalization of the individual experience became obvious to 

each and every artist who either joined the Sigma Group or gravitated 

towards this group. For example, I learnt that the assumption of the 

scientific experimental model, by ķtefan Bertalan, had been a start for the 

visual arts in Romania
12

. The temptation to imply the special interferences 

electrified the circles of qualified intellectuals of Timiĸoara.  

The existence of a constructivism avant-la-lettre which was to 

impress both the experts and the audience at the biannual event held in 

Nürnberg din 1969, acknowledged not only the active participation in an 

international artistic forum but also a genuine European synchronisation of 

the studies conducted by the Group of Timiĸoara. The actions taken to 

                                                 
10 Andrei Pleĸu, A Visual Art High School and Several Questions in the Artistic Movement of 

Timiĸoara during the 60ôs and the 70s, 1990. 
11 Ileana Pintilie, Benchmarks of Artistic Movement of Timiĸoara from 1960 to1996 in the 

Experiment in the Romanian Art after 1960, Bucharest, 1997.  
12

 Idem, in the Depiction in Creation and European Synchronism. Artistic Movement of Timiĸoara 

during the 60ôs and the 70s, 1990.  



 

 

facilitate an authentic dialogue between the art and the science brought 

about plentiful positive comments of highly qualified critics from both 

Romania and abroad. Sigma had managed to prove not only genuineness but 

also an extraordinary team coherence as never seen before in other 

intellectual circles. Since that kind of medium needed a challenge, it came 

sooner than expected. This ñsequence of artistic movement in Timiĸoara 

remains, even during its moments of utmost constructivism or programming 

the pedagogy of the aesthetics of useful forms, under the auspices of nature 

and universal harmonyò
13
, Ăa buoyant galaxyò emphasizing ñits stars, 

Flondor-Cotoĸman, Tulcan-Bertalan as the primary and bright starts of x-y 

degreeñ
14

. The informational tower, Ăa multifunctional signal constructionò, 

deemed as the most important achievement of the Sigma Group, is itself a 

conclusive and irrefutable proof of the attempt of bringing together both the 

aesthetic and the social components. The maturity of the artists was also 

reflected by their attempt to coagulate the cultural discourse and to 

investigate and mend the social-urban grid.    

 

Eduard Pamfil: Tendency to Progressively Reconstructing the 

Civic Society  

 

Prof. Eduard Pamfil has been the coordinator of both the seminars of 

psychiatry and the innovative Circle of Bionics which has been joined by 

numerous visual artists, musicians, philologists, historians, mathematicians 

and philosophers. The setting up of a genuine ritual of ideas and prolific 

dialogues and nonconformist postulations was due to this circle. The chance 

meeting between the painter ķtefan Bertalan, founder and leader of the 

Sigma Group ï and Eduard Pamfil was seen as an important benchmark for 

the creative atmosphere of the city. A colleague described that moment as 

an ideal means of communication where the affective overlapped the 

intellectual. As Pamfil said, describing himself at the same time ñBertalan is 

a cavalier of anti-conformism. All things, gestures, speeches which might 

eventually end up in a placid and comfortable manner are definitely 

avoided, and sometimes, unbearable for him; everything he does is marked 

by this ardent goal: to be structured as a construction of something and to be 

maintained by the perpetual pressure of self-discontentò
15

.  
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The civic sense, as a result of the education given by both his family 

and the Parisian school he had attended immediately after the war, enabled 

Prof. Eduard Pamfil to become one of the most remarkable intellectual 

benchmarks for numerous youth generations absorbed by the mysteries of 

the universal culture. Pamfilôs political thinking was also stimulated by the 

scientistôs outstanding systematic and philosophical achievements. His 

thinking has not benefited from any voluntary or involuntary multipliers 

which emerged in the neighbouring states, such as Czechoslovakia, Hungary 

or Poland. His criticism which had often targeted the totalitarian political 

phenomena has not been always fully understood but it has managed to 

stimulate the enrichment of knowledge and experiences needed to evade the 

influence of Neo-Stalinist dogmatism. He had the same tendency to 

progressively reconstruct the civil community as the Czech, Polish and 

Hungarian dissidents had. Although he made frequent references to them 

whenever he had the chance, he failed to initiate a genuine protest 

movement.  

The cultivated speech and the exhaustive analyses of the society, 

easily noted due to his countless conferences, had proven a responsible 

understanding of the problems faced by the city inhabitants. He was a model 

precisely because he had succeeded to communicate using a language 

completely freed from the control of the totalitarian ideology. Prof. Pamfil 

has been an ardent supporter of the pro-European orientation in culture and 

consequently he had never hesitated to express his opinions against the 

traditionalist direction imposed by mass-media and school. Music and 

poetry which he had practiced beyond any material utility, created the 

proper support for a wide range of meditations which were far from a simple 

game playing. Pamfil has never been influenced by the essentialism of the 

previous century or by the essentialism which has often characterized the 

20
th
 century. He cohabitated with plurality, his opening to multiplicity of 

meanings pertaining to social relations was obvious every time he went out 

in public. He shattered the theories which supported the singularity of truth 

and which tried to overlap the private and the public life. The liberal culture, 

which seemed emancipated in relation to traditions and which occasioned 

numerous critical analyses in respect to the ethnicity-based nationalism 

proliferated by the official ideology has been deeply rooted in Pamfilôs 

beliefs. He constantly fed his knowledge and soul with the French literature 

and, if I may say so, he has been one of the most educated scholars in 

                                                                                                                            

 



 

 

Timiĸoara in terms of philosophy of culture and politics. His vocabulary, 

strongly influenced by his rich and well-documented expertise in the field of 

psychiatry, infused hope, being, at the same time, a powerful instrument 

through which he predicted phenomena and events which were to happen. 

As an assiduous explorer of the humanist-renaissance ideology and an 

illuminist thinker, Pamfil felt responsible towards humansô aspirations for 

freedom. He was reasonable in everything he said (however, due to several 

occasions when he became too vocal, a significant part of his reflections 

have not yet been published; nevertheless, his notes are all gathered in 

several volumes referred to as Idear) and this is the reason why most of his 

political scenarios became plausible. His preoccupation to shatter myths was 

accompanied by the construction of his own speech. Sophisticated 

combinations between speculation and pragmatism were frequently found in 

all his meditations. On numerous occasions, Pamfil proved the purpose of 

the convergent communication, ñthe purpose of communication free from 

any type of dominationò and the meaning of the open confrontations. The 

professorôs questions, supported by reliable arguments and inductions from 

social sciences, broke down the contemporary problems. His volumes of 

poetry, i.e. Arioso dolente and Idear made me think that Pamfil had 

understood, better than any of his congeners, including here the comparison 

with his younger compeers, why ñthe moral prophets of humanity had 

always been poets, even if they had been using blank verses or parablesò. I 

think this last reflection which belonged to one of the most challenging 

modern philosophers, Richard Rorty, is a true and exact definition of this 

classical scholar of Timiĸoara. As a man fond of reading, he considered that 

the relation between several humanistic disciplines had no meaning at all 

unless the spiritual universe and the modern-time political universe were 

revealed.  

Actively involved in the life of the foretress city, his presence in 

different literary circles, at the exhibitions of visual artists and in the 

conference halls has brought about the coagulation of several authentic 

cultural circles and the arousal of the reformation process of the citizenôs 

culture. The professor has been the promoter of many of the cultural 

societies in the city. His name was constantly present on the agendas of the 

University Halls, the Studentsô Cultural Centre, the literary circles of the 

Writersô Union. He sometimes used to recite poems or give concerts of 

classical guitar or deliver speeches or moderate debates focussed around 

exciting topics related to the philosophy of culture, philosophy of history 

and anthropology. In a more specific sense, I cannot help reminding that the 

help he offered to all those persecuted by the regime was substantial. It is 



 

 

now common knowledge that the Clinic of Psychiatry of Timiĸoara and the 

Hospital of Psychiatry of GŁtaia had been safer refuges for all discontented 

citizens, for all persons considered by the regime as socially impaired 

individuals as well as for all those who had the courage to challenge the 

non-human measures taken by the Ceauĸescuôs regime. The names of 

several illustrious writers, scientists, visual artists, educators were listed 

among the patients of those healthcare facilities. His discretion was well-

received by his fellow citizens. Pamfil symbolized the utmost moral 

judgment which was impossible to question even by his opponents, 

therefore, the circles he had set up continued to decently reflect his ideology 

upon the world. An entire generation educated in the West survived due to 

and with Pamfil. It was not just the hazard that for most of those who used 

to attend the cultural societies of the 60ôs, 70ôs and 80ôs in Timiĸoara, he 

had become a symbol of the European civilization. His reflections had a 

great impact on a relatively closed but highly important circle in terms of 

preservation of the civil sense and the spread of the antitotalitarian attitude. 

 

Aktionsgruppe Banat: A Coherent Way to Challenge the 

Totalitarian System 

 

Apart from the circles mentioned above, the Universitas literary club 

of the Studentsô Art Centre, also known as the Aktionsgruppe Banat 

(Banatôs Action Group) has been founded and operated in Timiĸoara. 

Closely connected to the modern social and political problems, the group 

has soon become the leading figure in the crusade against the official 

ideology. Gathering young German writers, such as Gerhardt Ortinau, 

William Totok, Richard Wagner, Ernest Wichner, Anton Sterbling, Rolf 

Bossert, Anton Bohn, Werner Kremm, Johann Lippet, the literary club had a 

prolific activity during the first half of the 8
th
 decade. The texts written by 

its members have been published in various German and Romanian 

publications from Timiĸoara, Braĸov, Cluj, and Bucharest. Criticized and 

cherished by the cultural press, the texts grabbed the attention of the 

political police. Being under the surveillance from 1973, as evidenced by 

well-documented testimonies, the Aktionsgruppe Banat has been charged 

with conspiracy against the communist regime. The German writers had 

published or publicly presented numerous poems and essays whose explicit 

contents had often criticized the very essence and form of the dictatorial 

regime from Romania of that time. The writers had knowledge about what 

was happing in the world literature and also about the latest developments 

from Germany and Austria in terms of political ideas. However, the 



 

 

pacifism of the previous generation left its mark on their way of thinking. 

Highly qualified in terms of theory, the German writers had exhaustively 

analyzed the newspapers and magazines of that time as well as the 

legislation and the speeches delivered by Ceauĸescu to clearly understand 

the direction and ideology of the political matters. For example, among the 

poems read by William Totok to the Universitas literary club 

(Aktionsgruppe Banat), we may find sufficient eloquent titles such as 

Entscheidungsfragen bei einem Macht-Prozess (Conclusive questions to be 

asked in a trial against the power), Mit Chile im Herzen (Bearing Chile in 

My Heart) Allerhand aus einem Modejournal, das ziemlich teuer und 

kulturausgerichtet ist (Different aspects highlighted by a high-priced and 

culture-oriented fashion magazine). As a matter of fact, the author of these 

titles was among those members of the Aktionsgruppe Banat who had been 

constantly harassed by the communist regime. Ultimately, he ended up in 

prison
16

. 

The ideas discussed by the members of the literary club suggested a 

remonstrating state of mind. The populism and the propaganda which 

distorted the Romanian realities, the hesitance of population facing a 

political system which was totally indifferent to the citizensô problems, were 

severely criticized by the club
17

. It is however relevant, from the perspective 

of the civil culture and its role in shaping the opposition against the 

totalitarian system, the moral straightness required to and from the 

congeners
18

. 
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It is all about that kind of intellectual honesty and, implicitly, that 

sort of political sophistication which has been seldom expressed within the 

Romanian intellectual circles. The conformism and opportunism have been 

strongly rejected. On the other hand, as the literary historian Peter Motzan 

noticed, the polemical and prescriptive commitment was more than obvious 

in the activist and participative lyricism of those poets. The emphatic 

presence of Richard Wagner and Rolf Bossert, the reflections and inquiries 

of William Totok, the family biography illustrated by thorough and detailed 

chronicles and the questioning of the past from a modern perspective, as it 

was the case of Johann Lippet, highlighted the manner in which the group 

had focussed on a constantly moving reality, a reality which had to be 

perfectible
19

. All actions carried out by Aktionsgruppe Banat emphasized a 

clear dissociation from everything that had a declarative or hyperbolic 

character. The ideas debated by the members of the literary group pointed 

out to an antagonist state of mind.   

Despite the plea that the minorityôs theme had not become the 

central subject of the group, the representatives of the communist party 

insisted on the fact that the Romanian Germans had risen against the state. 

The communist officials justified thus their discontent in relation to the 

antagonist attitude of the German writers of Timiĸoara. In fact, that was just 

a secondary opportunity to encourage and accelerate the emigration of that 

community to Germany. It is worth mentioning that the positions taken by 

some of the members of the Aktionsgruppe Banat could be found in the 

Marxist ideology, proving once more that the Romanian national-

communism had nothing in common with Marx. Moreover, those were the 

years when Ceauĸescuôs regime was getting closer to the extreme-right wing 

orientation, carrying into effect numerous principles characterized by 

obvious chauvinistic, racialist and anti-Semite contents. The articles 

published in the journals from the Federal Germany gave detailed account 

of the attitude of the German dissidents in Timiĸoara, finding out, to their 

utter astonishment, that even the Marxist scholars had been forbidden in 

Romania. Under suggestive headlines, such as Kulturpolitik mit 

Polizeieinsatz. Marxistische Rumäniendeutsche stören die revolutionäre 
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Ruhe ihres ñsozialistischenò Staates (Cultural Politics and Police 

Repression. German Marxists from Romania Disturb the Revolutionary 

Lethargy of Their ñSocialistò State), a German journalist described the 

paradoxical situation faced by both the aforementioned writers and the 

Romanian state where almost everything had been prohibited, even the 

doctrinarian debates, particularly when such debates derived from the 

Marxist philosophical thinking
20

. The journalist also criticised the populism 

and the propaganda which distorted the Romanian realities, the populationôs 

ambivalence when dealing with a political system which showed no 

compassion towards people. The generation of young German writers from 

Timiĸoara was also known for its ingenuity and originality in terms of the 

literary practise pertaining to different states from the Eastern and Central 

Europe.  

Although it ceased to exist after few years from its inception, the 

merit of the group was that it knew to defend its own dignity as well as the 

dignity and values of the inhabitants of a city subject to direct and particular 

persecutions due to its rather cosmopolitan orientation. Althought 

Aktionsgruppe Banat had had an active involvement in the cityôs life from 

1972 to 1975, the echo of its initiatives failed to mobilize the citizens up to 

turning them against the regime. On the other hand, the German writers had 

proven that the expression of a distinct and coherent manner to challenge the 

system was still possible and consequently, they soon became the 

benchmark for all fellow citizens. Several years later, the poet Petru Ilieĸu, 

one of the most remarkable Romanian poets of the generation of the 80ôs in 

Timiĸoara, was highly influenced by the preoccupations of his German 

peers from Timiĸoara. Debating together on the ñBeat Generationò, reading 

and commenting together on the western literature as well as on different 

internal and international political issues, Petru Ilieĸu had been a beneficiary 

of his close relationship with the German writers. It is also true that his state 

of mind, similar to the state of mind of his generation, had been fuelled by 

his contact with the worldwide music movement. During his college years, 

Petru Ilieĸu has been the promoter of the music and dance group of the 

Studentsô Arts Centre and therefore, he has strogly influcenced by the 

occidental heavy rock. Consequently, in 1982, Ilieĸu gave rise to a new form 

of challenging Ceauĸescuôs regime. The leaflets he drew up and which 

incorporated powerful slogans such as ñDown with the Criminal! Down 

with Ceauĸescuò and ñDown with the Communist Partyò were distributed 

by Alexandru Gavriliu, another poet of Timiĸoara. Arrested shortly after 
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making public his antagonist attitude, Ilieĸu was investigated and then 

released as a consequence of the interventions made by the editor-in-chief of 

the German newspaper, Nikolaus Berwanger
21

. Once more, the population 

found out that a new way of expressing opinions, completely different from 

the servile propaganda imposed by the regime, was still possible.  

The same Studentsô Arts Centre, where the Aktionsgruppe Banat was 

activating and where Petru Ilieĸu was advertising a music-based culture 

which kept up with the European latest trends, was to host many other 

groups of young writers willing to cultivate their literary and artistic talents. 

ñPavel Danò Literary Group and ñForum StudenŞescò magazine, published 

in Romanian, Hungarian and German languages, distinguished themselves 

among those groups. The end of the seventh decade found numerous 

students of Timiĸoara fully aware of the importance of writing a poem, an 

essay or a reportage, and cognizant of the significance of expressing and 

adhering to a strong professional creed. The curiosity ï based games, much 

more discreet in terms of the problems imputed to the regime than those 

pertaining to the German literary group, were apparently benign. 

Nevertheless, their role was to be properly perceived since they struggled to 

preserve the very essence of the professional and citizen-oriented activities. 

It happened that those young writers who were attending the ñPavel Danò 

Literary Group be the representatives of a generation for which the French 

and English literature had become the first and only benchmark in terms of 

cultural orientation. Some of those writers also read books with rich 

ideological contents, authored by novelists subject to censorship, such as 

George Orwell, Milan Kundera, Alexandr SoljeniŞ´n, etc. The members of 

the literary club took advantage of the journeys abroad made by their 

relatives, friends and acquaintances who had accepted the risks of bringing 

into the country some books characterized by incendiary messages against 
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the totalitarian regime. Alexandra Indrieĸ, ķerban FoarŞŁ, Livius Cioc©rlie, 

Andreas Lillin, Franyó Zoltán became real models for a generating 

undergoing continuous development. These are the writers who took the 

chance to speak openly about the literary and universal philosophy works 

which had been completely ignored by the editorial and academic curricula. 

Under the guidance of one of the aforementioned writers, numerous debates 

on the extraordinary books authored by Raymond Aron, Michel Foucault, 

Jacques Derrida were frequently organized. Again, the intellectuals could 

turn their back on the illiteracy propagated by the ideologists of the 

communist party.  

 

A Reliable Representative of the Young Generationôs 

Resistance: Phoenix 
 

The Phoenix band was one of the cultural creations with huge impact 

on the young generation. It is almost sure that this rock music band enabled 

a tremendous social cohesion in Timiĸoara whose positive echoes were soon 

spread all over the country. Phoenix has been a genuine symbol for the 

inhabitants of Timiĸoara as well as for the future generations that were 

brought up under the influence of the cultural and artistic auras of the city. 

As a multicultural band, bringing together Romanian, German, Hungarian, 

Serbian and Hebrew musicians, Phoenix succeeded to distinguish itself 

through its piercing perception of the social and political realities. The texts 

enhanced by captivating music sounds were in fact a manifesto of the young 

generation, a protest against indoctrination and mediocrity. The band has 

created a new style, constantly cultivating its own insight in relation to the 

fusions between the local culture and the European civilization. The music 

and photography of the hippy movement were the main sources of 

inspiration for the Phoenix band in the 60ôs. ñThe bohemian mentality, the 

colourful appearance and the ideas disseminated by the representatives of 

the new peaceful rebellion, also known as the flower-power movement, 

simply fascinated us. We were confident that that was the path which should 

be followed by every young individual impregnated with the craving of 

getting rid of the fake moral and the seclusion of the worldôs leaders... The 

interdiction to listening to certain radio stations, the dissemination of certain 

music or art magazines or specialty journals originating from the Western 

Europe and which were considered decadent and outrageous as well as the 

more and more obvious, substantial and uncontrolled censorship of the 

entire cultural and artistic life, aimed to deviate the dynamic flow of 

changes foreshadowed for the near future. However, those who had been 



 

 

touched by the bug of freedom were able to find the way to evade 

oppressive barriers and to have access to real and accurate information. 

Each and every edition of well-known magazines such as Bravo, Musical 

Express or Rolling Stones was read over and over again; in fact every 

edition was engulfed, if we can say so, by the young people who were 

ecstatically trying to identify themselves with their idolsò
22

. The same years, 

the 60ôs, coexisted with endless searches of identity and manners to attract 

the wide public. The songs conveyed the thoughts and feelings of a 

generation who constantly strived to express freely, ridiculing stereotypes. 

Phoenix showed that a new movement had been brought forth in Timiĸoara: 

it was the movement of the young people who were able to express freely 

their thoughts and to ignore the formalism. The concerts of the band have 

often delivered political messages and despite the fact that some of the 

messages were quite rudimentary expressed, they had a huge impact on the 

public. The Lyra Hall where the Phoenix Club was based and where most of 

the concerts were organized, was adorned with most peculiar items, such as 

chains, bike wheels, motorcycle engines, painting frames. That was the very 

place where, due to the affability of several administrators, Phoenix was 

able to express freely, rehearsing the songs which brought about their 

outstanding success or giving concerts three times a week, in spite of the 

interdiction imposed by the communist officials. The European rock music 

finally reached Romania as a result of the prolific activity of this rock band 

from Timiĸoara. The songs performed by Phoenix met all expectations of 

the generations of the 60ôs and 70ôs because that music represented a viable 

alternative to all ideological lies, a refuge against the cult of proletariat. The 

emotional power of the music played by Phoenix was tremendous especially 

because it allowed a new world to be heard: the Occident which captivated 

and allured those who had been deprived of the right to contemplate it. The 

visionary nature of the bandôs members ñmade them see, when most of the 

population and event the political analysts allowed to be cheated by the 

superficies of the spiritual and material freedom, that everything was no 

more than an elaborate masquerade. The sharp perception of reality has 

individualized and outstripped them. The aggressive text against mediocrity, 

indoctrination and basically, against the power became the manifestos of the 

young generation. Songs like Vremuri, Canarul, Totuĸi sunt ca voi [Old 
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Times, The Canary, And Yet I am Just Like You]ò were saying  more than 

thousands of pages of sociological analyses about the lost generationò
23

 

The challenges of the generation whose representative had become 

the band of Nicolae Covaci, Florin Bordeianu, Josef Kappl, Günter 

Reininger, Bela Kamocsa, Mircea Baniciu soon turned into a real problem 

for the authorities. The constant surveillance of the Phoenix Band had fallen 

within the powers of all officials in charge of propaganda in the city and the 

county. The nonconformist behaviour of the band members, their clothes, 

the new type of social relations promoted by the band and the lack of any 

inhibitions when confronted with the authorities had generated a completely 

new atmosphere in numerous social media. The lyrics were also the product 

of several skilful writers trained in the academic environment of Timiĸoara 

and the examples provided by Victor C©rcu, ķerban FoarŞŁ and Andrei UjicŁ 

were outstanding. The powerful bond between the lyricists, the musicians 

and the public reflected a smouldering resentment against the communist 

authorities, the marginal conditions of the youth and basically, against all 

who tried to forbid the right to contemplate the occidental world. The 

Phoenix has been an exceptional cultural and social benchmark, responsible 

for having cultivated a distinct attitude in the post-war community of 

Timiĸoara. What the Phoenix Band succeeded to do for Timiĸoara can be 

translated as a constant persiflage of the communist authority, a 

multiplication of the number of young people who were to contradict and 

challenge the official ideology.  

The 60ôs and 70ôs brought to life a generation which had nothing in 

common with the communist party. The leader of the Phoenix Band is right 

when he remembers that, during that period, there were very few people 

who still believed in the communist slogans. ñOnly the scornful dodgers 

wasted their words trying to convince the people of what they themselves 

gave up believingò (Covaci,1994). However, the idea of communism 

continued to be used in different social groups and the personal interests 

were much more obvious than the freehearted affiliation to the communist 

ideology. The verticality remained an attitude which surpassed the 

difficulties faced by the community of Timiĸoara and the Phoenix Band has 

encouraged it through its numerous concerts. The visionary style and 

attitude of the songs proved that the band has done a public service by 

keeping awake the peopleôs awareness in face of a system which forged 
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values. The band had become an outstanding milestone for those 

generations as well as for the generations to come due to its continuous 

betterment, the periodic renewal of its repertoire with west European songs, 

the use of the state-of-the-art instruments and the efforts made to approach 

the concerts in a professional manner. The role played by Günter Reininger 

was more than exemplary in relation to the aspirations invoked above. 

Bringing together people of different nationalities, the Phoenix Band kept 

the Banatôs tradition of linguistic plurality. Unfortunately, the originality of 

Banatôs multiculturalism was scarcely exploited. On the other hand, the shift 

to the Romanian folklore, a moment whom Nicolae Covaci and some music 

critics considered highly important for the bandôs destiny, seems now to 

have been a moment of unfortunate inspiration, at least when speaking 

about the contribution it brought to the civic culture of the inhabitants of 

Timiĸoara. Nevertheless, this option has been an ideological movement 

which, whether agreed or not by some group leaders, has been in harmony 

with the objectives pursued by the communist regimes to accustom again to 

the nationalist goals. Although this was not the first mischievous trick 

successfully played by Ceauĸescuôs regime, it was one of the most cunning 

artifices with long-term consequences. It is quite unpleasant nowadays to 

find out that the totalitarian policy has fully benefited from the 

propagandistic effect of the pro-Romanian music, insomuch as any other 

system which claims itself as the product of a so-called monoculture takes 

advantages from the philosophies inspired from and by the traditionalist 

ideas. Despite this shortcoming and from the perspective of genuineness, we 

will always admit that Phoenix has created music: Cantafabule remains one 

of the reference songs for the history of music and culture that characterized 

Timiĸoara of the second half of the 20
th
 century. From a civic perspective, it 

is worth mentioning that the band members were able, for a limited period 

of time though, to generate a genuine state of mind where their critical 

language gave hopes for freedom to several generations living on the Bega 

banks. Some of the Phoenix fans have been literally shocked and outraged 

when the band left the country for good. You may now wonder why. Well, 

there had been abandoned one of the few forms of protest, which, at that 

moment seemed still possible: the active participation in the avant-garde 

music movement. The young people came to the concerts also because they 

felt much stronger together. Being assimilated to the loss of the favourite 

music, the emigration of the Phoenix Band brought about and increased the 

exodus of several groups of inhabitants of Timiĸoara.   



 

 

 

Echo of the Hungarian Revolution 
 

 

All cultural circles have influenced larger or smaller social groups. 

As we have seen, those were defence mechanisms against the abuses 

committed by the totalitarian system. Nevertheless, there have been cases 

when the community of Timiĸoara embraced an explicit political 

orientation, taking a stand against the domestic communist regime or against 

the Soviet domination exerted upon the countries from the Central and 

Eastern Europe. The phenomenon involving the rejection of the extreme 

left-wing ideology had been more obvious as the hunger, the pitiful salaries, 

the ideological lies, the dirigiste economy and the lack of planning had 

literally threatened the biological existence of the population of Banat, 

accustomed to a higher standard of living than the average standard of the 

population from other regions of Romania. In 1956, numerous workers, 

clerks and students as well as all inhabitants of Timiĸoara, Lugoj, Arad and 

Resita protested against the Soviet invasion in Hungary. The solidarity with 

the Hungarian revolutionists was so strong that, at a certain point, i.e. the 

last week of October and first week of November, it seemed that those 

manifestations had got out of hand and might set off the revolution in 

Romania too, starting from the western part of the country, as it did happen 

three decades later. Everywhere you could find powerful slogans and 

leaflets such as: ñWe are against USSRò, ñWe donôt want Russian coursesò, 

ñDown with Gheorghiu Dej and his pack of parvenu bureaucrats!ò, ñFight 

for freedom and a better life!ò, ñStudents, fight against the intervention of 

the Kremlin murderers from Hungary!ò, ñWell done, Hungarians!ò, 

ñFreedom in Hungary, soon to come in Romania, too!ò
24

. The example of 

the actions initiated in 1948 by the students attending the Faculty of 

Medicine and Pharmacy and particularly the civic conscience of the students 

of the Polytechnic Institute, who, from October to November 1956, had 

fearlessly organized protests and raised anti-totalitarian claims, similar to 

those pertaining to the Revolution from Budapest, proved that the citizens of 

Timiĸoara were not indifferent to the political system, the Soviet pressure, 

the communist officials, the living standards and the submission towards 

Moscow.  

The fact that the news regarding the Hungarian Revolution of 1956 

has simply electrified the academic environment of Timiĸoara and that 
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numerous persons from other social segments spread detailed information 

on what had happened in Budapest, alarmed the executive officials at the 

regional and national level. The promoters of the movement (Teodor Stanca, 

Aurel Baghiu, Friedrich Barth, Ladislau Nagy, Aurelian PŁuna, Nicolae 

Balaci, Gheorghe Pop and Caius MuŞiu) had shown a deeper understanding 

of the problems faced by the Central and East European countries and 

particularly, by the Romanian state and consequently, they acted as the 

heralds of a tremendous social dissatisfaction (Baghiu,1990; Stanca,1990). 

Instigating to actions similar to those occurring in Hungary, filing explicit 

statements that emphasized social-democratic ideas and being interested in 

the connection between the Hungarian and the Polish movements, the 

students had proven an outstanding political thinking. The rejection of both 

the Soviet domination and the intervention of the USSR army in Hungary 

had been themes frequently debated by the students of the Polytechnic 

Institute. The anti-communist actions had been sparked by the 

discontentment to the relations of subordination of the Central and Eastern 

European countries to the system imposed by the Soviets. It was for the first 

time when that was to be perceived to its full extent by full masses of 

citizens, particularly due to the armed intervention from Hungary. The weak 

points of the communist regime from Bucharest and the fake news which 

was spread by the central press and which contradicted everything that was 

happening in the neighbouring country were subject to exhaustive debates.  

The information received from Radio Kossuth was to become the 

main reliable source of news in relation to the revolutionist actions from the 

Hungarian capital. Due to its geographic location in the proximity of the 

national border, Timiĸoara had its own Hungarian native speakers who were 

willing to spread the news on the Hungarian events. And so they did. The 

studentsô civic and political culture allowed their memorandums and 

statements to include numerous and reliable references to the main issues of 

the communist totalitarian system: the dissolution of the cult of personality, 

the rational development of the economic sectors and the conclusion of 

commercial agreements with all countries concerned, including the capitalist 

states, the retreat of the Soviet troops from Romania, the governance of the 

country regulated by the countryôs best interests, proper living conditions 

for students and pupils. The trial which followed the studentsô movement 

emphasized the degree of concern shown by the regime led by Gheorghiu-

Dej in respect to what had happened in Timiĸoara. The authorities 

acknowledged the danger of the events which had taken place in Timiĸoara 

in October and November 1956. The county court found that the students 

had attempted to set off a movement of vast proportions, similar to the 



 

 

Hungarian movement, and it seemed that the judges were right. The leaders 

of the movement of Timiĸoara were sentenced to eight, six and four years to 

ñcorrectional prisonsò, according to the judgment ruled by the Military 

Court of Timiĸoara
25

. The documents point out that a second group of 

students was also convicted based on similar arbitrary judgments. One of 

the punitive measures which were particularly taken by the government 

against the students of Timiĸoara was the interdiction of any forms of 

association. In spite of this measure, numerous associative cultural and civic 

forms appeared during the following period. The harsher became the 

surveillance, the more elaborate were the protection measures taken by the 

promoters. Nevertheless, the protest movement of 1956 from Timiĸoara was 

the most important action which had taken place in Romania, during the 

dictatorship of Gheorghe Gheorghiu-Dej. It proved, once more, that the 

inhabitants of Timiĸoara had an outstanding civic courage and were capable 

of solidarity in relation to planning and expressing a strong opposition 

against the system.  

Despite the effort made by the population to resist and cope with a 

system which was systematically destroying the individual, the intellectuals 

had failed to draw up an alternative political project and to plan in advance 

the administrative changes from December 1989. Were the intellectuals 

short of pragmatism or courage to bring their protesting thoughts to an end? 

Perhaps they did. Most likely, the absence of preoccupation for political 

thinking, a preoccupation which unfortunately had been forbidden in all 

training facilities for decades, was a decisive factor. Irrespective of the 

multitude of proofs of civic culture which emerged in Timiĸoara during the 

communist period, it is more than obvious that a properly organized 

democratic opposition, similar to the ñCharta 77ò of Czechoslovakia, the 

ñSolidarnoscò Union of Poland, the dissident intellectuals of Hungary, was 

missing. Moreover, the status of ñthe second cityò within the country and 

the absence of a minimal local autonomy have also impeded the 

materialization and the coordination of a movement similar to the 

movements from the neighbouring countries. In spite of the shortcomings 

described above, Timiĸoara was to become the first Romanian city which 

has fully understood, through the majority of its citizens, the need to change 

both the Romanian president and the communist regime. Timiĸoara of the 

post-war time managed somehow to preserve a fragment of its long-
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established civic culture and this culture enabled the extraordinary anti-

Ceauĸescu and anticommunist demonstrations from December 1989.  

 

 

Ph. D. Victor NEUMANN



 

 

From Timiĸoara to Berlin:  
Herta Müller and her German Peers of Romanian Origin from Banat, in 

the East-German STASI files, from 1987 to 1989.
*
 

 

 When Herta Müller, German writer, originating from Romania, was 

awarded, at the beginning of October 2009, the Noble Prize for literature, the 

German public opinion focused inevitably on her native region, the Banat 

region, located in the western part of Romania, with its capital at Timiĸoara, as 

well as Hertei M¿llerôs natal place, NiŞchidorf. The period in which the country 

was literally ruined from the material, spiritual and moral perspectives, by 

Nicolae Ceauĸescu and the Securitate has not been omitted. In her books, Herta 

Müller writes about the oppression she and her travelling companions 

experienced. 

 In the fall of 2009, these facts have aroused Germans attention as never 

before and continued to keep this peculiar effect till the present time. 

Unfortunately, no special attention was paid to the fact that the history of 

persecution of Herta Müller and her friends, German writers of Romanian 

origin, found a sequel in Germany even from the ó80s, particularly in divided 

city of Berlin. There, within a definite period of time, the Ministry for the State 

Security of the GDR (German Democratic Republic) began to implement its 

inventive repression methods against those writers. 

 As if a secret service had not been enough, the Ministry for the State 

Security and the German Secret Police dealt with Herta Müller and her peers. 

Starting with the late 70sô and the early 80sô, the unofficial collaborators (CN) 

of the Ministry for the State Security who used to travel to Romania, submitted 

numerous reports describing a young and unconventional generation of 

German writers which, starting with the end of the 70ôs, spread its wings also 

over the Adam Müller-Guttenbrunn Literary Society from Timiĸoara. Some of 

its important members, such as Richard Wagner and William Totok, had first 

joined the ĂAktionsgruppe Banatò / ĂAction Group of Banatò in 1972. Three 

years later, the Group was annihilated by the Securitate. Herta Müller and 

Helmuth Frauendorfer first joined the Literary Society in 1977. Their fearless 

goal was to lay the foundation of a modern and criticizing literature as well as 

to approach new forms of writing. Inevitably, their attempt clashed on two 

obstacles: the traditions of their peers and the Romanian socialist governance.  

 As far as the Eastern Berlin was concerned, the emergence of the 

nonconformist generation was a genuine problem for Romania. Consequently, 
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the Ministry for the State Security chose to cautiously monitor the entire 

situation. Although no connections had been set back then between the German 

Ministry for the State Security and the Romanian Securitate and the Romanian 

state had already proven to be an unreliable ally, particularly starting with the 

mid of the 60ôs, the Ministry assumed that the Securitate was able to identify 

such groups in time and act accordingly.  

 However, in December 1985, the Ministry for the State Security 

decided to draw up the first index card for Herta Müller: obviously, this was the 

first sign that the poet had somehow become a priority for the Secret Police of 

the German Democratic Republic. Unfortunately, this first outrageous action 

taken by a Secret Police faced an inexplicable general ignorance. Among the 

few data the Ministry for the State Security registered back then was the year of 

her birth, her activity as publicist, as well as her aGDRess, pointed out as 

Temesvar / UVR. The Ministry for the State Security used the Hungarian name 

for ĂTimiĸoaraò, i.e. Temeswar. Moreover, the Ministry considered that this 

large city in the western Romania was somehow subordinated to the Hungarian 

state territory, because UVR was in fact the usual abbreviation for the 

Republica PopularŁ Ungaria (Peopleôs Republic of Hungary). Were the 

collaborators of the Ministry for the State Security not aware of the fact that 

Timiĸoara as well as the entire western region had been recovered by Romania 

from Hungary, after the Second World War? Were they still using maps dated 

back to the end of the century? Although the answers to these questions are still 

waited for, one thing is though clear: the classical example of the combination 

between the arrogance of power and stupidity which almost always 

characterizes the representatives of dictatorships. Nonetheless, Herta Müller 

was seen as a publicist with close contacts in the Peopleôs Republic of Hungary 

and the RSR (the Socialist Republic of Romania). As a matter of fact, Bromme, 

a ñmore than qualifiedò captain with the Ministry for the State Security, should 

have known this better since Romania was one of the territories he was in 

charge of. For example, in the summer of 1985, he recruited four GDR 

students, prior to their arrival in Bucharest, as unofficial collaborators (CN), 

asking them to closely monitor their colleagues and to give reports on the 

events taking place in Romania. Undoubtedly, some information on Herta 

Müller was also coming from these circles.  

  In the spring of 1987, demoralized by the pressure the Securitate 

exerted on them, William Totok, Herta Müller and her husband, Richard 

Wagner decided to emigrate to the Western Berlin. They were soon followed 

by their friend and colleague, Helmuth Frauendorfer, who came to the Western 

Berlin in December the same year. From there, they continued their critical 

debate on Ceauĸescuôs regime and made use of all means they had available 



 

 

there to act freely, particularly from a political perspective. They revealed their 

own experiences as well as the catastrophic situation of Romania through 

interviews, articles and public discussions and they joined all political actions 

that vehemently criticized Ceauĸescuôs strategy and policies related to human 

depreciation. 

 Initially, their actions were disregarded by the Ministry for the State 

Security because nothing they did was directly affecting the GDR. However, 

the situation changed when they soon met the GDR dissidents, who had their 

citizenship withdrawn: Jürgen Fuchs, Freya Klier or Wolfgang Templin. This 

latter group was also living in the Western Berlin, they belonged to the same 

generation and they debated in a way similar to the political system in GDR. At 

the same time, they mediated contacts with their friends from the Eastern Berlin 

and with the local groups that were militating for civil rights.  

 Consequently, the German writers of Romanian origin shared their 

goals and experiences with their peers from the brought their lives and 

knowledge to Eastern Berlin, attended private or ecclesiastic lectures and set up 

contacts with other people who vehemently criticized and opposed against 

communism. At that point, the Ministry for the State Security became active.  

 When Richard Wagner and William Totok attended, in June 1987, the 

Kirchentag von Unten [a gathering of the criticising Christians ï authorôs note] 

held at the Evangelic Church Zum Vaterhaus [The Lordôs House] on 

Baumschulenweg in the Eastern Berlin, the priest read a message of giving up, 

from a fabricated telegram, and that reading was heard by few listeners. 

 

 
Zum Vaterhaus Church from Berlin 
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However, the event was also attended by at least two CNs: Rainer Schedlinski, 

a GDR writer used? by the Ministry for the State Security as an unofficial 

collaborator, also known by the name of Gerhard, and a journalist from 

Dresda, Hans Reimann. The snitch Gerhard said that it was hard for him to 

understand what they were saying because of their Ănot so well spoken 

languageò and the acoustics of the church. Hans Reimann, a covert 

operative, warned on the danger that ñthose Romaniansò had been given the 

opportunity Ăto express publically in the GDRò. As Hans Reimann also 

reported, the Romanians tried to emphasize Ăhow inhuman can the socialism 

be and that socialism can sometimes be more dangerous for the humankind 

than the fascismò. Although he failed to properly understand the presence of 

Wagner and Totok, a serious warning signal sounded for the Ministry for 

the State Security.  

 A speech delivered by Herta Müller at the Treptow Culture Regional 

House in the Eastern Berlin, in the late September 1988, aroused the 

peopleôs interest. Gerhard reported that, according to Herta M¿llerôs 

opinion, the leaders of the new generation emerged in the GDR should 

organize better to gain a ñmore political efficiency against the state politicsò.   

 At that time, Herta Müller, together with her German companions of 

Romanian origin and other East-European dissidents have been actively 

involved in the organization of an Action Day of Romaniain the entire 

Europe. That event, which finally took place on November 15
th
 1988, 

commemorated the major rebellion of the workers from the Transylvanian 

Braĸov, a rebellion which had been brutally stifled by the Securitate in the 

previous year. The purpose of that event was to draw the peopleôs attention 

on the terrifying conditions in Romania and to condemn Ceauĸescuôs regime 

at the international level. The action was attended by the ecclesiastic 

communities and the militant groups for human rights in the entire GDR and 

they considered the event a fortunate opportunity to take a stand against 

their own government. Furthermore, not only that they organized counter-

publicity actions at the level of the entire country, but they also held 

numerous exhibitions and delivered countless lectures on Romania and 

prepared protest letters to the GDR government blaming it for having 

conferred the Karl Marx Order to Ceauĸescu instead of opposing to his 

barbarian domestic politics. Their protests were more vehement when 

Ceauĸescu visited the GDR on November 17
th
 and 18

th
 1988 and his visit 

was more than welcomed by the official mass media. All efforts of the 

Ministry for the State Security were then focused on keeping Ceauĸescu 

away from the critics and protests and consequently, numerous dissidents 

had been subject to house arrests during Ceauĸescuôs visit.     



 

 

 On November 2
nd

 1988, the chief of the Ministry for the State 

Security, Erich Mielke submitted to Erich Honecker a 8-pages informative 

report on the topic related to the Action Day for Romania. The report 

pointed out, among others, that ñpoetry and prose authored by the former 

Germans of Romanian origin, who are now living in the Western Berlin, is 

being readò in Ghetsimani Church from the Eastern Berlin, in Prenzlauer 

Berg. The report pointed out particularly to Herta Müller and Richard 

Wagner, but also to William Totok and Helmuth Frauendorfer. Another 

report submitted to the Ministry for the State Security said that similar texts 

were also read during Ăan information and intervention sermon for the 

situation in Romaniaò held at the  Evangelic Centre Am Fennpfuhl of 

Lichtenberg District from the Eastern Berlin. 

 The Ministry for the State Security compiled elaborate files on the 

rogue Germans of Romanian origin and sent them to the Data Centralizer of 

Socialist Secret Services from Moscow, SOUD (System for Joint 

Acquisition of Data on Enemies). The files were carefully kept under lock. 

Moreover, Helmuth Frauendorfer became a target of the GDRôs External 

Intelligence Service the moment he joined the Initiative for Freedom for 

Those Who Think Differently/ Initiative Freiheit für Andersdenkende, in the 

Western Berlin. By means of that group of action, the GDR dissidents who 

had their citizenship withdrawn and the workers in the West Berlin 

continued their protest against the SED regime and supported their friends 

in the GDR. After having produced a broadcast for the German radio station 

about the last two ñnarrow-minded heads: Honecker and Ceauĸescuò, in 

August 1988, Helmuth Frauendorfer became a persona non-grata in the 

GDR, until the fall of the Berlin Wall.  

 The same restriction was imposed on Herta Müller and Richard 

Wagner, after a radio broadcast, aired by RIAS, a West-Berlin radio station, 

on October 14
th
 1988 when several texts authored by them were publicly 

read. The day that followed the radio broadcast, while Herta Müller and 

Richard Wagner were preparing to attend a Romanian event organized at the 

Church of Reconciliation / Versöhnungskirche from Dresden, the GDR 

authorities rejected their entrance visa, although their participation had 

already been announced in the Die Union / The Union newspaper from 

Dresden. 

 



 

 

 
Versöhnungskirche / Church of Reconciliation from Dresda 

 

Hardly had they known that the entrance interdiction was in fact set solely for a 

six weeks period. Nevertheless, they found out that aspect at the beginning of the 

90sô, after consulting the files kept by the former Ministry for the State Security. 

Starting from the late fall of 1988, the couple had already given up, for a period 

and out of precaution, to other voyages in the GDR, because of the death threats 

received not only by both of them but also by other companions in sufferance. 

Although William Totok was the only dissident whose entrance visa had not 

been rejected, he was under the strict surveillance all the time.  

 The Ministry for the State Security had initiated the Ălight form of terrorò 

against the Banat inhabitants, as the late writer Jürgen Fuchs called the 

preventive, administrative and destructive measures enforced by the German 

secret police. On the other hand, the Securitate, acted differently, without having 

previously entered into an agreement with the German Ministry for the State 

Security. Therefore, the Romanian secret police decided to send covert operatives 

in the Western Berlin to intimidate the Romanian dissidents. Consequently, both 

secret services served the security interests of the SED and the Romanian 

Communist Party, respectively. Fortunately, their malicious attempts to silence 

all critical voices failed. The permanent harassment applied by both secret 

services seemed to give Herta Müller and her comrades (although we were many, 

only three of us could be presented here today), a new reason to continue their 

struggle to achieve their final goals: to keep sharing their experiences in more 

realistic and vocal accounts and particularly to lay the bases of a new literature 

designed to gently touch the readersô hearts. The Noble Prize for literature 

awarded to Herta Müller in December 2009 can surely be understood as an 

acknowledgement of her continuous intransigent attitude.  
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Ph. D. Georg HERBSTRITT

Understanding and Celebrating, Warning and Hoping 

 

 The History Forum 2009, consisting of numerous manifestations 

which paid a tribute to the events of 1989, has been organized in Berlin, 

from May 28
th
 to May 31

st
 2009. The first issue of the Bulletin (4) / 2009, 

Memorial 1989 has already given an account of the event, pointing out 

particularly the contribution brought by the Memorial Museum of the 

Revolution of Timiĸoara which presented its itinerant exhibition.  

 In the following part of this paper we will give a report on an 

international scientific conference organized under this History Forum 

2009. The speakers and the themes, the discussions and the theses are still of 

present interest and very captivating. 

 The Conference took place from May 29
th
 to May 30

th
 2009, being 

organized by the Department of Education and Research / Abteilung 

Bildung und Forschung withi The Bureau for Administration of Stasi 

Archives from Berlin / Berliner Stasi-Unterlagen Behörde, under the 

following title: The Year of the Revolution of 1989 ï The East ï European 

Democratic Revolution as A Caesura of the European History. On the one 

hand, the lectures delivered by competent speakers from 8 countries 

emphasized the various national experiences and research methods related 

to that year (1989) and, on the other hand, the lectures built a timeline 

highlighting the onset moments of the events that reached their peak in 

1989. Speaking about the òlongò revolution of 1989, which started almost 

immediately after the Second World War, the Polish historian and former 

activist of SolidarnoŜĺ, Mr. Kazimierz Wojcicki (Warsaw), has implicitly 

characterized the year 1989 as the final of a long and evolutional process. 

 The Hungarian teacher of Philosophy, Ágnes Heller (New York, 

Budapest), survivor of Holocaust and student of Georg Lukács, has 

analyzed, in her opening speech, the European development starting with 

1917, drawing thus the attention on the historical dimension of year 1989: 

once with the downfall of the Soviet totalitarianism, the Europe became, for 

the first time in its history, a free continent. In her opinion, this can be 

regarded both as the most outstanding aftermath since 1945 until today and 

a blessingfor which Europe must respond through work. The Europeans 

should work hard for their own ethnical position; nonetheless, they would 

need a meaning of lifeand an identity, which however should not rely on 

placing thereof on other communities. More like a warning, she described 

Europe as a paradox: although it is a continent which loves freedom, it 



 

 

revealed, along the time, an enormous aggression. Presently, Europe is a 

continent which loves freedom, but which, at the same time, is highly 

predisposed to cowardliness.   

 The same as Wojcicki, Heller referred to several modified forms of 

resistance starting from the Second World War until the present day. Since 

the political resistance failed in the Soviet Union, the moral resistance was 

the single form of resistance which survived starting with the late 60ôs. On 

the other hand, the underground movements, which lead to SolidarnoŜĺ in 

Poland, left behind the Polish resistance tradition, which, by its nature, was 

a military resistance.   

 Heller explained the strained relation between the historical needs 

and historical coincidences. She described the fall of the Soviet system as a 

necessity, because it deprivedthe people of their elementary rights and 

freedoms. Nonetheless, the moment and circumstances of such fall were not 

predictable and could not be predicted because the development of the 

historical events is always openedand dependent on casual constellations. 

With reference to the 20yearsô celebration from the Revolutions in South-

Eastern Europe, Heller argued that it is more important to understand the 

current situation than to celebrate it with vanity. But, at the same time, you 

can Ăunderstand and celebrate, warn, and hopeò. 

 The speeches delivered by Prof. Alexander von Plato (Hagen / 

Germany) and Prof. Viktor Zaslavsky (Rome) opened a new perspective on 

the role played the both superpowers. Von Plato underlined the manner in 

which former President of the USA, George Bush, immediately after taking 

his office in January 1989, has vehemently brought up, on the current 

political agenda, the overcome of the European division and how he 

significantly detached himself from the purely rhetoric drives of his 

predecessor, Ronald Reagan. Viktor Zaslavsky analyzed the reforming 

Soviet Politics, using the example of the nuclear catastrophe from 

Chernobyl and making reference to the massacre from KatyŒ. Ultimately, in 

1986, Gorbaciov used the example of the reactorôs catastrophe and the 

authoritiesô false reaction to blame the ñBrejnevò era for those unacceptable 

mistakes; he used the example of Chernobyl as motivation and catalyzer for 

his glasnost politics. Nevertheless, the events that occurred two years later 

found Gorbaciov totally unprepared to admit the Sovietôs responsibility for 

the massacre of the Polish officers from KatyŒ, in 1940. More than ever he 

denied any knowledge he might have had on those documents, contrary to 

the historical truth, though. In April 1990, during a meeting with Wojciech 

Jaruzelski, he attributed the full responsibility for what had happened in 

KatyŒ to the management of the NKWD (Narodn´i Komissariat Vnutrennih 



 

 

Del / The Peopleôs Commissariat for Internal Affairs) from Berija. The same 

as Hrusciov did, in 1956, Gorbaciov was not prepared to fully question the 

Soviet system and this fact proves the limits of the reforming politics. The 

purpose of Glasnost and Perestroika was to stabilize and not to dissolve the 

system. 

 Bernd Florath (Berlin) continued this analysis and ascertained that 

Glasnost would have never had so much influence on both sides of 

Germany unless the people had already understood the real purpose and 

limits of Glasnost. Nevertheless, under the Glasnost mark and due to a 

relative lack of knowledge, the people from the GDR (German Democratic 

Republic) would have claimed freedoms which had not been foreseen by the 

Soviet reformers. Such claims finally dynamited the system. 

 The events that preceded 1989 are strongly connected to some other 

misunderstandings and paradoxes. ĂThe cracks in the official partyò, 

mentioned by Florath, have practically led to the grotesque situation of the 

downfall of the SED (Sozialistische Einheitspartei Deutschlands / Socialist 

Unity Party of Germany), at the end of the summer of 1989, allowing thus 

the party members to find consistent answers to the current problems solely 

from the groups in the opposition. In Poland, according to Wojcicki, the 

proclamation of the international war laws, in 1981, did nothing but 

strengthening the underground movement and favouring its spread on an 

extended area. Wojcicki supported the thesis according to which the Soviet 

leaders had wrongfully interpreted the Solidarnost-ul as a current immanent 

to the system, possibly socially- and democratically-centred, and whose 

anti-communist and national orientation they had understood later on. As a 

matter of fact, the Solidarnost movement was a triggering factor for the 

Glasnost politics.  

 On the other hand, Ilko-Sascha Kowalczuk (Berlin) settled the 

paradox of both the Ăapparent stabilityò of the GDR (German Democratic 

Republic) and the fulminating changes starting with the fall of 1989, 

describing the "apparent stabilityò as a social and economic dormancy and 

underlining the manner in which the people perceived that phase as a crisis 

period. ñThe action was a tremendous failureò concluded Kowalczuk, who 

characterized the negative dynamics which was actually inherent, to this 

phase of ñapparent stabilityò.  

 Ágnes Heller made reference to the danger that the present religions 

would prepare the field for potential totalitarian systems; on the other hand, 

she pointed out that, at the beginning of the last century, the totalitarian 

ideologies of communism and national-socialism derived from the battle 

against religions. 



 

 

 Heller and Kowalczuk provided an explanatory model for some 

disappointments which are now connected to 1989. The Paternalism, a state 

of passive expectancy from the state, is still applicable and the new 

freedoms were not conquered through a revolution, according to Heller. 

Kowalczuk spoke about a revolution without utopia, because, in essence, the 

final goal was the end of the SED domination and the implementation of the 

rights of freedom which were deeply rooted in the Western states. Nobody 

should see the ñRevolution deprived of utopiaò as a malicious fact; it should 

be regarded as a ñfortunate circumstanceò.  

 The findings of Prof. Valters Nollendorfs (Riga), according to whom 

the evolution of different countries from the Eastern Bloc would have been 

similar from a macro-historical point of view, in spite of the remarkable 

differences at the micro-historical level, were acknowledged in numerous 

lectures pertaining to those countries. Consequently, there has been noted a 

connection between Nollendorfôs lecture and the essays authored by Tomaġ 

Vilimek (Prague), on the ĻSSR (the Czechoslovak Socialist Republic), 

János Rainer (Budapest) on Hungary, Raluca Grosescu (Bucharest) and 

William Totok (Berlin) on Romania and Prof. Stefan Troebst (Leipzig / 

Germany) on Yugoslavia. Prof. Wolfgang Eichwede (Bremen / Germany) 

pointed out that the samizdat of the Soviet Union was somehow fed by 

nationalism, and this fact was barely noticed in the ó70s and the ó80s. 

Nevertheless, it became efficient starting with 1989, when ĂRussia opposed 

the Soviet Unionò. Svitlana Hurkina (Lvov / Ukraine) described the 

contribution brought by the underground Greek-Catholic Church to the 

incipient Ukrainian national consciousness, involving thus a tremendous 

and, at the same time, an elementary historical work, considering the 

missing written testimonies. On the contrary, Christian Halbrock (Berlin) 

based his comparative essay on the ambivalent role of the churches from the 

GDR (German Democratic Republic) and Poland, on better sources.  

 Besides Halbrock only few speakers dared to indicate direct 

similarities between the countries and to show their interdependence. 

Reinhard Weisshuhn (Berlin) somehow knew, using his own experience, to 

give a description of the Hungarian dissidence from the 70ôs, considering it 

as an intellectual challenge for the GDR (German Democratic Republic) 

opponents, and which served them as model for the culture of debating and 

the emancipated themes and thinking. Oppositely, the underground GDR 

movement did not play an inspirational role for the dissidents from other 

countries of the Central Europe. Prof. Jerzy Holzer (Warsaw) compared the 

ĂRound Tableò function from different countries and was able to prove how 

this instrument operated differently in Poland and Bulgaria and what 



 

 

consequences it brought up. The political concessions that characterized the 

Conference for Security and Cooperation in Europe were approached by 

Walter Süß (Berlin); he emphasized how some countries, particularly the 

GDR (German Democratic Republic) and Romania have tried, starting from 

the mid 80ôs, to neutralize the retroactive effects of the agreements under 

the Conference for Security and Cooperation, using unconventional means: 

politics and secret services. Wolfgang Templin (Berlin) approached the 

present, presenting a comparative study of the rebellions of the end of the 

millennium, paying a special attention to the revolution from Yugoslavia 

(2000) and particularly to the mass revolutions and protests emerged the 

ñimplosion centreò, the former Soviet Union. 

 The symbolism of the visual and artistic means of expression was 

detailed by Andrea Genest (Potsdam / Germany) and Prof. Bronisğaw 

Misztal (Warsaw): the Solidarnost used its own recognizable symbols while 

ñthe orange alternativeò from Poland of the 70sô, employing public artistic 

actions, revealed the daily absurdity in a surrealistic manner. The purpose of 

these actions was to approach ordinary people. Therefore, Matthias Braun 

(Berlin), in his lecture on the literary scene of the GDR (German 

Democratic Republic), revealed that, during the fall of 1989, numerous 

writers showed no concern for the interests of the majority, choosing to 

rather despise the peopleôs urge for the West. The literature promoted by the 

GDR (German Democratic Republic) has fully exerted, starting with the 

70sô, a Ăcompensatory political functionò and has offered spaces of freedom 

to its countless readers. 

 As a whole, the conference provided, besides to the well-known 

points of view, numerous facts and thesis, which could be found during the 

following year in a conference volume.  

 Beside many others points of interest, there has been outstanding the 

precision of processing the events that preceded the revolutions of 1989. 

Retrospectively, a question emerges: why was the erosion of the socialist 

system perceived so clearly by so few people back then? Nevertheless a 

message is obvious: we all should include the unimaginable intrinsic in our 

own thinking, while analyzing the current crises. 

 

Ph. D. Georg HERBSTRITT  

 

 

 

 



 

 

December 1989 in Timiĸoara. From Popular Riot to Revolution  
 

I. Why Timiĸoara? 

The systemic crisis of the communist regime, dramatically deepened at 

the end of the ninth decade, brought about the onset of an anti-Ceauĸescu riot in 

Timiĸoara, on December 16
th
 1989, which soon spread to Lugoj, on December 

20
th
, and to Bucharest and other cities from Banat and Transylvania, on 

December 21
st
.  

ñWhy Timiĸoara?ò was one of the questions frequently asked by those who 

studied the events which had proven to be decisive for casting out Ceauĸescu 

and the collapse of the Romanian communist regime. As many other questions 

related to both the casting out of Nicolae Ceauĸescu and the logical 

consequence of the collapse of the communist regime, since Ceauĸescu and his 

clan had been the most emblematic figures of this regime, this inquest will find 

several answers, too. 

Liviu BirŁescu was the first to ask this question in an elaborate study 

dedicated to the revolution of Timiĸoara and published in March 1990. He was 

also the first to give a reasonable answer validated by the geographical position, 

the ethnic structure and the historical evolution of the city from the banks of the 

Bega River
1
. 

After 1980, the crisis of the communist regime has been acutely felt in 

Timis County and the city of Timiĸoara, gradually spreading over all sectors of 

activity with profound implications at the social level
2
. The shortage of raw 

materials faced by most of the plants and factories in Timiĸoara, i.e. 

Electromotorò, ĂSolventulò, Ă1 iunieò Textile Factory of Timiĸoara etc., the 

poor quality of the products for export and the production of unsalable goods 

determined the executive board of the party to progressively guide the exports 

towards the agricultural products. This strategy led to a considerable 

diminishment of the production of agricultural and processed food products for 

domestic consumption and implicitly, to a severe food crisis and even to a state 

of malnutrition ascertained in numerous families.   

This is the reason why, according to an Informative Note of the secret 

police agency which was also known as the ñSecuritateò, dated July 16
th
 1981, 

the people lined up in endless queues were often railing ñinvectives and insults 
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against the local and central party officials, the government and basically, 

against all bodies responsible for this situationò
3
. The same notes accounted 

the supportive position of the workers within the largest plants and factories 

of Timiĸoara towards the events which had taken place in Poland, where the 

ñSolidarityò Union had set off a significant social-political movement. 

Therefore, the workers from ñModernò Factory considered that although 

ñthe actions from Poland are justified and rightò, in Romania ñthey will not 

limit to strikes to regain their rightsò
4
. 

As the former first-secretary of Timis County Committee of the 

Romanian Communist Party, Radu BŁlan, testified during the Trial of 

Timiĸoara, the situation of the county he had to govern starting with 

November 3
rd

 1989, was quite difficult and the spirits were highly agitated. 

In many plants and factories, the salaries of the employees were 80% below 

the legal entitlements and the employees from the agricultural sectors had 

not been paid since July
5
. 

Nevertheless, despite that reality, the living conditions experienced 

by the inhabitants of Timiĸoara were not worse than those of most of the 

Romanians. On the contrary! This is the reason why the onset of the 

Revolution from December 1989 in Timiĸoara was also due to some other 

factors closely related to the European and democratic tradition, the ethnic 

and heterogeneous structure, the geographic location of the city at the 

Romanian western border, the experiences of both the ñBŁrŁgan operationò 

and the studentsô movements from 1956 and last but not least, to a plus of 

information
6
. 

Due to a particular historical evolution
7
, the Banat region, in general, 

and particularly Timiĸoara, represented an active model of interculturality, 
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mainly characterized by civic complementarity
8
. In parallel with the 

dogmatism promoted by the communist activists in charge of culture, the 

wooden language and the mass manifestations organized under the aegis of 

ñDaciadaò or ñC©ntarea Rom©nieiò [ñPaean of Romaniaò] (two national 

cultural events during the communist period), Timiĸoara distinguished itself 

by a different way of thinking expressed through the activity carried out by 

several intellectual and artistic circles such as the Sigma Group, the 

Aktionsgruppe Banat which gathered young German writers, the 

multilingual literary groups of the Writersô Union, the interconfessional 

gatherings, the film libraries, the Phoenix Band, etc.
9.
 The active 

interculturality of Banat achieved by its interconfessional, interethnic, 

interlinguistic and intercultural hybridization may explain, to a broader 

extent, both the onset of the Revolution of December 1989 in Timiĸoara and 

the ñpole positionò of Timiĸoara in terms of post-revolution transformation 

of Romania. The synthetic expression of these realities, emphasized by the 

well-known slogan: ĂAzi ´n Timiĸoara, m©ine-n toatŁ Şara!ò [ñTimiĸoara, at 

this moment, Romanian is the sequent!ò], has been uttered with the same 

pathos both during the week of the great ordeals to which the city on the 

Bega banks had been subject from December 16
th
 to December 22

nd
 1989, 

and after the instauration of the new government which was the ñemanation 

of the revolutionò. 

Rich in natural resources and populated by hardworking and 

prosperous inhabitants, the Banat region was not exactly a favourable place 

to implant the communism. Being aware of that fact, the communist regime 

attempted to impose itself by force and terror, faster than in any other region 

of the country, ignoring the aspects related to image or perception. On the 

pretext of the proximity to Yugoslavia, whose communist leader, Iosif Broz 

Tito had unequivocally declared himself against the Stalinist system, the 

officials of the Romanian communist regime planned the so-called ñBŁrŁgan 

operationò. On June 18
th
 1951, over 40.000 Romanians, Serbians, Germans, 

Bulgarians and the list may go on, from Banat region and Mehedinti county 

were taken from their homes, by force and gathered in cattle wagons. After 

two horrifying weeks of travelling to nowhere, they have been left under the 

open sky in different areas of the BŁrŁgan Plain. The communist regime 
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forced them to build their life from scratch, to struggle with hunger and lack 

of money and to survive the freezing winters and burning summers
10

. Even 

if a large number of deportees returned home after 4 or 5 years, they and 

their children (most of them being born in the BŁrŁgan Plain) would never 

forget the ordeal inflicted by the communists and whenever they had the 

chance to express their true feelings about the communist regime, they did it 

in various forms.  

It is not a coincidence that the most obvious and vocal forms of protest and 

solidarity with the Hungarian revolution from 1956 came from Timiĸoara. It 

was then when the students of Timiĸoara, assuming all possible risks, have 

chanted powerful slogans such as: ñDown with the communism!ò and ñNo 

more Russians in the country!ò
11

. The intervention of the repressive forces 

came instantly: over 800 students have been arrested and 29 have been 

judged and sentenced to prison. The studentsô movement from October 30
th
 

to 31
st
 1956, which gathered over 2000 students from all academic centres 

of Timiĸoara, was the first undisputable anti-communist manifestation
12

. 

Undoubtedly, the additional information has played a significant role in 

setting off the revolution of Timiĸoara. The programs and news broadcasted 

by the TV stations from Belgrade, Novi-Sad and Budapest were constantly 

watched by numerous inhabitants of Timiĸoara who had the chance to 

witness a new reality and to have access to accurate information on the anti-

communist movements from all other countries subject to totalitarian 

regimes. The information was also received directly, since many citizens 

from Timiĸoara had relatives, friends or neighbours who had settled in 

different European countries. 

Summing up, we may conclude that December 1989 found a pro-

occidental, democratic and anti-totalitarian feeling deeply rooted in the 

community of Timiĸoara. This is the reason why, beyond the obvious 

economic crisis with severe consequences on the society, this feeling has set 
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off, whether helped or not by external instigators, within a favourable 

international context, the revolution of December 1989. 

 

II. Preludes to December 16
th

 1989 

The first signals were given immediately after the riot of the workers of 

Braĸov, in November 1987. Attempts have been made to organize a 

demonstration against Ceauĸescu, in Timiĸoara, both in the Unirii Square and in 

the Opera Square, on January 3
rd
 1988. The insufficiently planned strategy and 

the fear of direct repressions from the vigilant officials caused the significant 

diminishment of the manifestation which was soon reduced to a discrete and 

shy call: ñIf youôre a patriot, come on January 3
rd
 in Unirii Squareò

1
. Due to the 

poor planning and the discrete mobilization of police and Securitate officers, 

the actions turned to a simple stroll between both squares; however, it also 

triggered a serious alarm for the docile authorities whose only goal was to 

maintain an anachronistic regime.  

Another signal was given by the citizens of Timiĸoara on November 

15
th
 1989, after the football game played by the Romanian and Danish national 

teams. The victory of the Romanian team and the qualification to the Football 

World Cup tournament organized in Italy in 1990, brought thousands of people, 

especially students, on Timiĸoaraôs streets. The crowd sang ñDeĸteaptŁ-te, 

rom©ne!ò [ñAwaken thee, Romanian!ò] and chanted several slogans, such as 

ñRomania!ò and... ñDown with Ceauĸescu!ò
2
. The news travelled fast, 

generating perplexity and curiosity, so, the following day, hundreds of 

inhabitants of Timiĸoara were marching on the streets downtown not only to 

see for themselves what had happened during the previous night but also to 

continue the actions. Unfortunately, the absence of a catalyst designed to join 

and concentrate the desire for action of the random groups of citizens was 

conclusive. 

During the days prior to November 19
th
 1989, the park from the 

University Campus was full of leaflets which called the students to join the 

manifestation against the communist regime organized in the Opera Square of 

Timiĸoara, on November 19
th
, at 4:00 p.m. The leaflets drafted by hand in four 

colours had the following message: ñAll students are invited to come on 

Sunday, November 19
th
 1989, 4:00 pm., to Opera Square, to manifest under the 
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following slogan: Freedom, DIGNITY!!! Down with the LIES, TYRANNY, 

POVERTY AND THEFT!!!ò
3
. 

On the scheduled day and time, scattered groups of people were strolling down 

the Opera Square and since nobody started the protest, the groups spread after a 

while.  

Soon after this attempt, a new signal of revolt against Ceauĸescuôs 

dictatorship would be given by the workers of the largest factory of Timiĸoara, 

the U.M.T. On November 23
rd
, the very same day when the proceedings of the 

14
th
 Congress of the Romanian Communist Party were in full swing in 

Bucharest, a group of workers from U.M.T. tried to mobilize the employees 

within the factory to join them to a manifestation against the re-election of 

Ceauĸescu as the general secretary of the Romanian Communist Party. 

Consequently, a large number of citizens from other factories have been 

contacted and a group of 300-400 people gathered in the factory yard chanting: 

ñRomanians, come with us!ò and then moved to the factory gate. 

Unfortunately, due to the demobilizing intervention of unit manager, most of 

the workers failed to find the necessary courage to go on with their protest and 

returned to their units. Numerous arrests and threats followed
4
. Again, nothing 

serious happened for Ceauĸescuôs regime but.... December 1989 was to come in 

no time. 

 

III. A Spontaneous Revolt or an External Plot? 

Despite these realities that motivate and fully justify the onset of the 

revolution of the citizens of Timiĸoara, shortly after the casting out of 

Ceauĸescu, numerous journalists and analysts fond of sensational or connected, 

by hidden interests or dirty pasts, to the former communist regime, including 

without limitation to the Army and the Securitate, have launched the version of 

an external plot elaborately planned by the Soviet and American secret services 

aiming to chase away the dictatorial regime. A former obsession of Ceauĸescu, 

which speculated the presence of foreign secret agents whose missions were to 

instigate the population, and which was also circulated on the occasion of the 

revolt of Braĸov from November 25
th
 1987, was soon to be embraced, at first 

by very few people but, as the time went by and the discontent towards the new 

post-revolution government increased, more and more people adhered to that 

theory which became a genuine trend. Given that context, among other 

exegetes of the events of December 1989
5
, Alex Mihai Stoenescu

6
, a Romanian 
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politician and writer, has distinguished himself by his tenacity proven along the 

time. Following the same logics of the crucial role played by the foreign secret 

agents in setting off and planning the revolt of Timiĸoara, the events which had 

taken place in Timiĸoara were detailed in the collective book titled ñThe 

Romanian Army in the Revolution of December 1989ò coordinated by 

Costache Codrescu and published in two editions.  

The supporters of the theory involving the external plot orchestrated 

against Ceauĸescu by the Russians and Americans are also speaking about the 

recruitment and special training of several Romanian runaways from different 

camps in Hungary, who were to be sent, articularly in the Banat and 

Transylvania areas to instigate the population. Their mission was that 

ñimmediately after having knowledge of a conflict occurred in a particular 

place of these areas .... to urgently travel there to amplify and direct such 

conflictò
7
. 

A new diversionist group sent by the Soviet secret services consisted of 

tourists who transited our country, by personal vehicles, heading to Yugoslavia. 

On an average, 80 to 100 cars entered our country on a daily basis. At the same 

time, the activity of several individuals ñknown as Soviet agents who had been 

carrying out propagandistic activities involving also a series of philo-Soviet 

intellectuals from Timiĸoaraò
8
 has been intensified. We havenôt been told and 

we could not to find the identity of those highly influential intellectuals for the 

educated environment of Timiĸoara.  

The supporters of the foreign plot have also assigned an important role 

to the general consul of Yugoslavia in Timiĸoara, Marko Atanaschovici, who 

was considered an agent of the Hungarian secret services. He is claimed to have 

been maintained a close contact with the local personalities and ñto have 

frequently crossed the border between Romania and Yugoslavia, sometimes 
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even 2 or 3 times a dayò
9
. Nevertheless, it is common knowledge that both the 

revolutionists from the Civic Committee established within the premises of the 

former Timis County Committee of the Romanian Communist Party and the 

revolutionists from the Opera balcony have made repeated efforts to send the 

list of claims to the Yugoslavian Consulate which, in its turn, was to send the 

list both to the embassy and to the Taniug agency
10

. 

The first manifestation against the regime, which took place in 

December 1989, was also attributed to the foreign agents. During the night of 

December 10
th
 ï 11

th
, thousands of leaflets containing anti-Ceauĸescu 

messages, such as ñDown with the dictator!ò, ñDown with Ceauĸescuôs 

despotism!ò and ñDeath to the dictator!ò were spread on the streets of 

Timiĸoara. During the first hours of the morning, the militia officers were 

mobilized to gather the leaflets. Since the authors of those actions have not 

been identified and nobody assumed that form of protest, both Alex Mihai 

Stoenescu
11

 and Sergiu Nicolaescu
12

 considered that the foreign agents spread 

those leaflets to provoke the repressive forces and to prepare and stimulate the 

citizens of Timiĸoara. 

The very same agents would have acted on December 15
th
 and 

December 16
th
 1989 around the residence of pastor L§szl· TŖk®s aiming to turn 

the actions of the citizens who had come to support the pastor who was to be 

evicted based on a court order, into a form of protest against the regime. ñAll 

those agents, as the former head of the Romanian Intelligence Service, Virgil 

MŁgureanu said, together with other groups, the so-called Soviet tourist 

groups....  who came by Lada cars, some athletic young persons who always 

travelled in groupsò would have instigated the people of Timiĸoara to riots
13

. 

According to Sergiu Nicolaescu, the surveillance agents would have identified, 

among the people surrounding TŖk®sô residence, ñagents of foreign intelligence 

services who were trying to blend in the crowdò
14

. Besides the fact that none of 

the thousands of people who marched around the pastorôs residence saw any 

suspicious individuals, none of the agents of the local Securitate acknowledged 

that hypothesis, as we will see in the following pages. Furthermore, it is also 

claimed that the conviction of TŖk®s had not been accidental: he had been 
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considered to be ñthe most fearful enemy of the national unityò
15

 and, at the 

same time Ăjust a pretext, aimed at and exhaustively exploited by the external 

forces.ò
16

 If the reasons of this conviction have been clarified by Marius 

Mioc
17
, the aspects related to the role played by the pastor TŖk®s in the 

revolution of Timiĸoara are much clearer. Paraphrasing Nicoale BŁlcescu in our 

attempt to identify the connection between the European Revolution of 1848 

and the Revolution from the former Romanian States, we can undoubtedly state 

that the attempt to evict the Reformed Pastor was just the occasion and not the 

cause of the revolt of the inhabitants of Timiĸoara. The fact that the things are 

as described above is proven not only by the repeated calls of the pastor 

addressed, on December 16
th
, to the people gathered in front of his parochial 

residence to leave and avoid any potential incidents, but also by the fact that in 

the afternoon of that day, the actions to support TŖk®s turned into a tumultuous 

revolt against Ceauĸescuôs dictatorship. 

Another controversial moment related to the onset of the revolution of 

Timiĸoara and the potential presence of a ñshockò group is the moment 

depicting the vandalizing of storefronts, on December 16
th
 and 17

th
. The 

dexterity shown by some peoples involved in vandalizing the storefronts as 

well as their serenity and calmness draw the attention of several eyewitnesses. 

Therefore, Vasile Andraĸ remembers:òThe windows of both the tobacco store 

and the bookstore from the corner were being vandalized. The authors were 

four bald-headed young individuals dressed in civil clothes, armed with some 

maces, Iôd say special truncheons of 1,70-1,80m long having both ends 

provided with metallic rings. All they did is to smash the windows! I havenôt 

seen one of them entering the store and taking something!! It was like they 

were holding a grudge against the poor windows and it seemed that they love 

smashing them downò
18

.  

As Sandu Hanuĸ also remembers: ñMost windows have been smashed 

by a group of seven or eight persons armed with maces which looked like some 

booze bottles. Where did they come from and how did they know to bring those 

tools with them?ò
19

. This is why some exegetes of the events of Timiĸoara 

perceive those groups as ñforeign mercenaries involved in diversionist 
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operationsò or just deliberate diversionist actions performed by the Securitate 

and the Army to justify the repression of the demonstrators
20

. However, a large 

number of the people who had been marching and protesting during those days 

do not agree to these hypotheses, considering that the smashing of store 

windows was just a form of protesting against the regime and against the rough 

intervention of the repression forces. They do not exclude the presence of either 

the perpetrators or the people driven by the tendency to steal goods. 

In some cases, the arguments used to justify a foreign intervention in 

Timiĸoara are far-fetched and even hilarious. Therefore, the commander of the 

Military Unit 01185 declared that in the morning of December 17
th
, the military 

column deployed in the Opera Square for parade ñhad become a genuine 

magnet, being surrounded by numerous individuals whose appearances and 

clothes clearly indicated that they were not locals (narratorôs underlining)ò
21

. If 

we had been talking about a remote village from the Apuseni Mountains, a 

difference between the localsô clothes and those of the strangers would have 

been seen and justified, but we are speaking about an academic and multi-

ethnic city and consequently, such differentiations are difficult, if not 

impossible to be made. The allegation according to which ñduring the same 

day, several flags bearing the official symbols of Hungary emerged from the 

crowdò
22

, seems also far-fetched. None of the demonstrators acknowledged the 

presence of the Hungarian flags, and, considering that state of mind, it is hard to 

assume that somebody would have made such imprudence.  

It is however undisputable the fact that, during those days, Timiĸoara 

has been visited by numerous tourists, particularly the tourists who came from 

the Republic of Moldova. The problem is not related to their presence but to 

their number and effective involvement in the onset and catalysis of the 

citizensô revolt. 

According to the researches conducted by the ñ14 decembrieò 

Timiĸoara Association, in December 1989, the hotels of the city accommodated 

a number of 1638 foreign tourists, less than in November of the same year, 

when their number had reached to 2190
23

. The possibility to accommodate the 

tourists in the city camping was clearly excluded because it was closed during 

the winter. If those people had stayed on the streets, mingled with the crowd or 

hidden in vehicles parked in different locations, they would have undoubtedly 
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been identified both by the inhabitants of the city, who, during those incendiary 

days, were on the run to avoid being arrested, and by the repressive forces. The 

fact that no strangers or suspicious persons have been seen is acknowledged by 

hundreds of persons who actively attended those events. We quote the 

testimony given by the former political prisoner and senator, TŁnase TŁvalŁ: 

ñIn my opinion, as a person who marched, during the days of the Revolution, 

through the entire Timiĸoara, day and night, reaching different points of the 

city, no terrorists were here... I did not witness any armed foreign or Romanian 

citizens among the demonstratorsò
24

. The same thing will be also 

acknowledged by Dan Voinea, after more than ten years of study of the 

Revolution of 1989: ñexcept for several journalists, no foreign citizens have 

been found among the victims recorded in the entire country... The merit of 

setting off the Romania revolution belongs solely to the citizens of Timiĸoara 

and they would have definitely seen, among them, foreigners, whether 

Hungarians, Germans, Americans or Russians, who were instigating the crowd. 

Nobody led the citizens; they were led by their own discontent against the 

regime
25
. ñUntil now, we have not identified any foreign citizens among the 

victims or the shootersò, the former chief of the Military Prosecution Offices of 

Timiĸoara declared. From December 16
th
 to December 19

th
 1989, over 900 

persons have been arrested, irrespective whether they had attended or not the 

demonstrations, being taken from the streets, the railways station, the parking 

areas or from other places. However, no foreign citizen was found among those 

persons. The same thing applies to the 73 dead people recorded until December 

22
nd

 1989 and the 296 injured. 

The most powerful arguments that invalidate the role of the foreign 

agents in the onset of the revolt of the citizens of Timiĸoara come from the 

official reports prepared by the Securitate and from the affidavits given by the 

Securitate officers and the Ministry of Interior. Therefore, Radu Tinu, the 

deputy commander of the County Securitate, who had been on the streets 

together with his subordinates even from the very first moments of the revolt, 

declared during the Trial of Timiĸoara that, according to the information 

gathered during those days ñthere have been found no foreign elements 

culpable of having provoked those protestsò
26

. Asked by the case prosecutor if, 
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as a result of the informative operations he had performed, he found any 

instigators, Tinu answered unequivocally, as before: ñNoò
27

.  

A similar stand was also taken by Col. Filip Teodorescu, deputy 

commander of the Romanian Counter-Intelligence Service, who had been sent 

to Timiĸoara in the night of December 16
th
 1989, together with a group of 14 

officers from different divisions of the State Security Department to identify the 

foreign agents arrived there to destabilize the political situation of Romania, 

ñequipped with ammunition and anti-communist and anti-Romanian 

propagandistic materialsò
28

. In his first informative note ï during those days, he 

sent three informative notes to Bucharest ï sent on December 19
th
 1989 to Gen. 

Iulian Vlad, the head of the State Security Department, Filip Teodorescu 

reported that no leaders had been identified and that ñthe action was absolutely 

spontaneous, being generated by the general dissatisfaction (what?!) feld by the 

citizens of Timiĸoara, and also by the people from other counties of the country 

ò
29

. During the trial, he reconsidered the spontaneous character of the events 

emerged on December 16
th
 1989, specifying that ñthe data communicated by us 

to the officials in Bucharest mentioned that the manifestations had been and are 

still spontaneous and they are not the result of previous planning or intervention 

of any foreign agentsò
30

. During the same trial, Filip Teodorescu declared 

frankly that ñduring the entire period of the events of Timiĸoara, despite all our 

efforts, we did not manage to obtain any data that might confirm that agents of 

foreign intelligence services would have been infiltrated in Timis County to 

destabilize the political situationò
31

. Unfortunately, the moral probity of those 

two representatives of the Securitate has been damaged because, over the years, 

they have changed their opinions regarding the events of Timiĸoara. In 

collusion with the mass-media eager for sensational, they are currently some of 

the most vocal supporters of the plot organized by foreign intelligence services 

in December 1989 in Timiĸoara against Ceauĸescu. 

Neither Major Gen. Emil Macri, head of the Economic Counter-

Intelligence Division within the Department of State Security, nor Lt. Col. 

Gabriel Anastasiu, deputy commander of the Division I -Internal Intelligence 

Directorate, who had been sent to Timiĸoara, accompanied by the same group 

of officers, to identify ñthe instigators and particularly, the foreign individuals 

mingled with the crowdò, could not confirm the existence of the foreign secret 

agents. Therefore, on December 18
th
 1989, Emil Macri informed Ion Coman, 
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that he ñidentified no foreign agentsò and Iulian Vlad, that he had ñno 

knowledge according to which certain instigators and foreign individuals had 

come to destabilize the political situation in the areaò
32

. During the trial, 

Gabriel Anastasiu testified that ñit was clear to me that it was not a question of 

instigation or about such kind of runaway, fugitive individuals, but a question 

of distinct activities attended by proletarians...ò. Another Securitate officer, Lt. 

Col. Gheorghe CaraĸcŁ, reached the same conclusions: ñThe mission assigned 

by Gen. Emil Macri consisted in finding the leaders of the events from 

Timiĸoara, after thoroughgoing investigations, and their potential connections 

with any external hostile elements. The Securitate officers have conducted 

numerous investigations regarding the aspects stated above ... I can now 

declare, according to the investigations performed at the Penitentiary of 

Timiĸoara, that no aspects of particular interest for the Securitate officers have 

been identified.ò
33

 

Both the reports and testimonies illustrated above deserve a special 

attention. All these high-ranked officers with leading positions in Securitate, 

have been sent to Timiĸoara on a special mission: to identify both the leaders of 

the revolt and the foreign agents who had allegedly instigated the citizens of 

Timiĸoara. The high-ranked officers and the county Securitate officers 

benefited from the entire logistics available at that time and were more than 

motivated to satisfy the orders given by their superiors, i.e. to clarify the real 

causes of the revolt and to attribute everything that had happened to the 

destabilizing and instigating foreign agents. Since no such elements have been 

identified, we can conclude that either such agents were just the fruit of 

imagination or, if they did exist, they played no role in the development of the 

events of Timiĸoara. The fact that, in the meanwhile, the very persons who had 

been desperately looking for the foreign secret agents, during those days, are 

now the most vocal supporters of the external plot thoroughly planned in 

relation to the events from Timiĸoara, is just a matter of nostalgia for those 

long-gone days, a nostalgia that is explained by their eagerness for publicity. 

The historical investigation cannot be performed based on impressions but 

based on documents and facts, and all documents known by this time lead to 

one single idea: given the favourable and somehow stimulating external 

context, the revolt of the citizens of Timiĸoara has been triggered by the 

unprecedented crisis of an anachronistic regime hated by the large majority of 

Romanians. 
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With or without the presence of the foreign secret agents, the protest of 

Timiĸoara has been decisive, dramatic and even heroic and this fact is also 

acknowledged by the supporters of the external plot against Ceauĸescu. 

Therefore, in an interview given to John Simpson, the editor-in-chief of 

external news department of BBC, about the role of the foreign secret agents, 

Virgil MŁgureanu stated that ñthis outside influence did exist in Timiĸoara; 

among other aspects, it also included the intervention of certain groups which 

have been previously trained, outside the country, to intervene in a potential 

rebellionò, but ñthe revolt of the population of Timiĸoara cannot be attributed to 

such destabilizing groups; they have only facilitated a certain planning of the 

events and perhaps, they may have directed them ... but under no circumstances 

were they the persons to determine the course of events of Timiĸoara and the 

amplitude thereofò
34

. The same logic is also followed by Sergiu Nicolaescu 

who declared ñboth the course of events from Timiĸoara, which were definitely 

anti-communist, and the outcome thereof, have been fundamentally triggered 

and decided by the population of Timiĸoaraò
35

 

 

IV. Timiĸoara Takes a Stand: December 16
th

 ï 20
th

 1989 

Indeed, the period from December 16
th
 to December 22

nd
 1989 has been 

the most tragic week of the history of the City of Timiĸoara. The onset of the 

revolt of the citizens of Timiĸoara occurred in the afternoon of December 16
th
 

1989 in Maria Square, in close proximity to the residence of the Pastor László 

TŖk®s. At about 7:00 p.m., the trams were stopped and the demonstrators 

shouted for the first time ñDown with Ceauĸescu!ò, an incendiary slogan which 

marked the shift from an action of solidarity with Pastor TŖk®s, an action which 

was a vivid expression of the well-known civism of the inhabitants, to a revolt 

against Ceauĸescu, which, in its turn, was the expression of the discontentment 

against an aggressive and dictatorial regime. It was then when the spark of the 

revolution has been triggered and that was also the moment when the role 

played by Pastor TŖk®s in the development of the events of Timiĸoara has 

reached an end. Nevertheless, those who triggered the spark stopping the trams 

and shouting the slogan which was so loved by the Romanians during those 

days, had nothing to do with the foreign secret agents!! They were two simple, 

ordinary citizens: Ion Monoran ĸi Daniel ZŁgŁnescu
36

. The seed of the riot had 

been thrown over a fertile soil; otherwise, even if all secret services of the 
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world had joined forces, together with a traitorous segment of the Securitate, to 

cast out Ceauĸescu, the citizens of Timiĸoara would have not risked their lives 

and freedom solely to please several foreign or local conspirators. The fact that 

the Romanians and particularly the citizens of Timiĸoara were not so credulous, 

simple-minded and so easy to manipulate, as some would like us to think, is 

over and above proven after the 90ôs, by several actions, such as the launch of 

the Proclamation of Timiĸoara, the planning of numerous demonstrations 

against the politics implemented by the new governors, and, why not, the votes 

casted over the years.  

Indeed, after 7:00 p.m., the situation in Maria Square got out of hand: 

the traffic was stopped, the number of demonstrators kept growing by the hour 

(over 2000) and their attitude was undoubtedly contrary to Ceauĸescuôs regime. 

Confronted with an unprecedented situation, the authorities intervened using all 

necessary means and force. At first, an intervention squad and numerous fire 

brigade vehicles were deployed there. The demonstrators resisted heroically 

and the attempt of the repressive forces to spread the crowd and reinstate order 

fizzled out, in spite of the order given by Ceauĸescu to the first secretary of 

Timis County Committee of the Romanian Communist Party, Radu BŁlan, to 

settle the crisis within an hour
37

. 

Getting enough courage, a massive group of demonstrators marched to 

the Party County Committee, crossing the Michelangelo Bridge, passing by the 

State Bank, the Post Office and strolling down the 23 August Boulevard. 

Overwhelmed by the events, Radu BŁlan dared not to initiate a dialogue with 

the demonstrators whose number exceeded by far 2000 persons, although he 

knew he stood up well with the inhabitants of Timiĸoara. Under those 

conditions, the demonstrators attacked the premises, smashed down the 

windows and attempted to tear up the symbols of communism. Realizing the 

troops available at that moment were not able to control the crowd, the first 

secretary demanded the County Inspectorate of the Ministry of Interior to 

deploy new troops. A squad under the control to the Counterterrorism Division 

(U.S.L.A.), equipped with special suits, shields, batons, masks and helmets was 

sent to defend the premises and spread the demonstrators. Using special 

equipments, including vials of tear gas, the squad managed to reinstate order
38

. 

At 8:45 p.m., the first secretary demanded Lt. Col. Constantin Zeca, who acted 

as the substitute of the commander of the Large Mechanized Corps Division, to 

organize and send out troops and combat logistics to participate, together with 

the officers of the Ministry of Interior, in restoring order in the city. As a result 

                                                 
37

 Procesul de la Timiĸoara, vol. III, p. 1429 
38

 Ibidem, p. 1433 



 

 

of the order passed by Gen. Vasile Milea, the Minister of National Defence, 24 

patrols of 10 armed soldiers each, without yet carrying ammunition, were sent 

out in the city
39

. 

In the meantime, the demonstrators regrouped in Maria Square and, 

after 11:00 p.m., at the call of Sorin Oprea, a mechanic at Electrometal 

Timiĸoara, they headed out to the Metropolitan Cathedral, crossing the nearby 

bridge
40

. As the number of the people gathered there was too small, the 

demonstrators decided to set out to the campus to ask the students to join them. 

At the same time, another group of demonstrators was heading out to the same 

campus, coming from Calea Buziaĸului and Girocului Boulevards. Once the 

two groups got together, Sorin Oprea lifted on a unit generator-transformer and 

asked the demonstrators to march back to the Metropolitan Cathedral to ask for 

the support of the metropolitan bishop in facilitating a dialogue with the 

authorities
41

. On the way back to the Metropolitan Cathedral, the demonstrators 

literally shattered all panels and boards displaying communist slogans. After 

midnight, the demonstrators arrived to the Cathedral. Over 10000 people began 

to sing two songs of utmost importance for all Romanians: ñThe Hora of 

Unityò and ñAwaken thee, Romanian!ò and chanted, for the first time, under 

the guidance of Sorin Oprea, the slogan: ñDown with the communism!ò
42

. 

From there, the demonstrators decided to head out to several highly populated 

areas of the city, i.e. the CircumvalaŞiunii, Calea Aradului and Calea Lipovei 

Zones, to encourage other citizens to join and to return to the Cathedral with 

new and fresh forces. 

Unfortunately, the communist authorities did not wait long to respond 

to those stimuli and acted as such. After several discussions with Ceauĸescu, 

Radu BŁlan was to personally and unconditionally engage in repressing the 

demonstrators, keeping in touch with Ion Popescu, chief inspector with Timis 

County Inspectorate under the Ministry of Interior (Ion Popescu has 

miraculously succeeded to advance, from an ordinary mineworker, to the 

Officer Cadet School, the Military Academy and finally to the ñķtefan 

Gheorghiuò Academy) and Traian Sima, head of the Securitate Division of 
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